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                                                          ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

 

 
Рабочая программа по родному (чувашскому) языку на уровне основного общего 
образования составлена на основе Требований к результатам освоения 
основной образовательной программы основного общего образования, представленных в 
Федеральномгосударственном образовательном стандарте основного общего 
образования (Приказ Минпросвещения России от 31.05.2021 г. № 287, зарегистрирован 
Министерством юстиции Российской Федерации 05.07.2021 г., рег. номер – 64101) 
(далее – ФГОС ООО), а также федеральной рабочей программы воспитания, с учётом 
Концепции преподавания родного (чувашского) языка и родной (чувашской) 
литературы в Российской Федерации (одобрен решением чувашского 
республиканского учебно-методического объединения по общему образованию, 
Протокол от 15 марта 2018 г. № 3) 

 
                           ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
 

«Родной (чувашский) язык 
 
     Учебный предмет «Родной (чувашский) язык» расширяет лингвистический кругозор 

обучающихся, развивает логическое мышление, способность анализировать, 
сравнивать, классифицировать языковые единицы, делать выводы. Также предмет 
обладает огромным воспитательным потенциалом, формирует у обучающихся чувство 
патриотизма, любовь к родному краю. В процессе изучения чувашского языка у 
обучающихся вырабатываются уважительное отношение к чувашскому языку, к культуре 
чувашского народа, толерантность к представителям других наций и их культуре. 

    В результате изучения родного (чувашского) языка на уровне основного общего 

образования у обучающихся будут сформированы коммуникативная, лингвистическая 
и социокультурная компетенции. 

     Коммуникативная компетенция предполагает овладение видами речевой деятельности 

и основами культуры устной и письменной речи, базовыми умениями и 
навыками использования языка в жизненно важных для данного возраста сфер и 
ситуациях общения 

   Лингвистическая компетенция формируется на основе знания системы языка и 

правил оперирования языковыми средствами в процессе речевой деятельности. 

    Культуроведческая компетенция предполагает осознание родного (чувашского) языка 

как формы выражения национальной культуры, понимание взаимосвязи языка и 
истории народа, национально-культурной специфики чувашского языка, освоение норм 
чувашского речевого этикета, культуры межнационального общения. 

 

 
ЦЕЛИ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ (ЧУВАШСКИЙ) ЯЗЫК» 
 

Изучение родного (чувашского) языка направлена на достижение следующих целей: 

-совершенствование всех видов речевой деятельности, коммуникативных умений и 
культуры речи на родном (чувашском) языке; 
-освоение знаний о чувашском языке, его устройстве и функционировании в 
различных сферах и ситуациях общения, стилистических ресурсах, основных 
нормах чувашского литературного языка, речевого этикета; обогащение словарного 
запаса и расширение круга используемых грамматических средств; 

 

 

 



-формирование умений распознавать, анализировать, классифицировать языковые 

факты оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия сфере и ситуации 

общения; осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать 

необходимую информацию; 
-приобщение обучающихся к культуре, традициям чувашского народа в рамках тем, сфер 
и ситуаций общения;  
-развитие национального самосознания, формирование российской гражданской 
идентичности в поликультурном обществе. 

 

 
                                        СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

 

 

 5класс 

Тăван чĕлхе   

 

                             Пуçламăш классенче вĕреннине аса илесси.  

  

        Пуçламăш классенче вĕреннине аса илсе çирĕплетесси, хушса вĕрентесси. 

Сасă тата сас палли. Алфавит 

Б, г, д, ж, з, ф, ц, щ, ъ, ь сас паллисене çырасси 

Сăмах тымарĕ. Аффикссем 

Пуплев пайĕсем: япала ячĕ, паллă ячĕ, местоимении, глагол 

Предложени, унăн членĕсем. Пĕр йышши членĕсем, вĕсене чарăну паллисемпе уйăрасси 

Ыйтусăр тата ыйтуллă предложенисем. Туйăмлă (кашкаруллă) предложенисем 

Текст. Унăн пайĕсем 

                                                 Синтаксис.Пунктуаци 
     Туйăмлă (кăшкăруллă) предложенисем. Предложени вĕçне чарăну палли лартасси.  

Союзсăр тата сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсенче чарăну паллисем лартасси.  

Ыйтусăр тата ыйтуллă предложенисем. Ыйту сăмахĕсем: кам? Мĕн? Ăçта? Хăçан? Миçе? 

Мĕншĕн? Мĕн пирки? Т.ыт.те.  

Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем. Тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕн е хыççăн тăни, чарăну 

паллисем лартасси.  

II. Ыйтуллă предложенисене ыйтусăррисенчен уйăрма хăнăхасси. Ыйтăва тĕрĕс йĕркелеме, 

ăна тĕрĕс хуравлама хăнăхасси ( очине хуравпа кĕске хурав). Предложени вĕçне тивĕçлĕ 

чарăну палли лартма, пĕр йышшши членсемпе чĕнÿ сăмахĕсене чарăну паллипе уйăрма  

хăнăхасси. 

Чĕнÿ сăмахĕсем, вĕсене чарăну паллисемпе уйăрасси. 

Текст теми,тĕп шухăшĕ 

Хутлă  очинении и.Çыхăну паллисĕр хутлă тата сыпăнуллă хутлă предложенисем 

Текст планĕ 

Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем 

Сăнлав.Калав.Ăслав. 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр. 

 

Фонетика.Орфоэпи. Графика. Орфографи.   

 

      1. Уçă сасăсем, вĕсен мăшăрлăхĕ (хытă тата çемçе уçă сасăсем). Вырăсларан йышăннă 

сăмахсенчи [о] уçă сасă.  

Уçă сасăсене палăртакан сас палли сем (а, ă, е, ĕ, у, ÿ, ç, ы, и, э, ю, я, ç).  

Ю, я сас палли сем, вĕсем икĕ сасса (йурă, йухать) умĕнхи хупă сасă çемçелĕхне (выля, 

Люся) палăртни.  



Е сас палли  икĕ сасса (йешĕл, йепле) тата [э] сасса палăртни (этем, элек).  

Чăваш чĕлхинчи [й] хупă сасă ытти уçă сасăсем умĕн те тăма пултарни: йăмра, йĕлтĕр, 

йывăр, йÿçĕ, йÿçĕтнĕ, кĕсйи.  

Чăваш сăмахĕсенче икĕ уçă сасă юнашар тăма пултарайманни.  

Вырăсларан йышăнакан сăмахсенчи уçă сасăсен юнашарлăхĕ (аэропорт, аут, поэт, 

Дуайт).  

Сăмахри уçă сасăсен килĕшĕвĕ (сингармонизм). Ку килĕшĕве пăхăнман тĕслĕхсем (тăри, 

кавле, куклен, парне т.ыт.те).  

Сăмахри аффикссем ытларах чух сингармонизма пăхăнни (çурт-ра, пÿрт-ре, пур-лăх, 

çитмен-лĕх, лар-у, кĕт-ÿ). Сингармонизма пăхăнман аффикссем: юлташ – сем, ял – ти,  

юрă – юрри, кай – иччен  т.ыт.те.  

Вырăсларан йышăнакан сăмахсем сингармонизма пăхăнманни (орден, тетрадь, депо). 

Вырăсларан йышăнакан   сăмахсем çумне хушăнакан аффкссен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ.  

Хупă сасăсем. Ялан янăравлă (в, й, л, ль, м, н, вь, р) тата шавлă хупă сасăсем (к, п, т, х, с, ç, 

ч, ш).  

Хупă сасăсен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ, уçă сасăсенчен килекен çемçелĕх (пилеш, кĕлет, 

тĕлĕк), уçă сасăсенчен килмен çемçелĕх (халь, выльăх, супăнь, курать, юрать).  

Хытăлăхпа çемçелĕх йĕркине пăхăнман хупă  сасăсем (с, ç, ч, й), вĕсем хытă уçă сасăпа та, 

çемçе уçă сасăпа та юнашар тăма пултарни: сарă — симĕс, çурла — çÿхе, чарăн– чĕрĕк, 

йурă — йÿнĕ.  

Шавлă хупă сасăсем янăраса е янăмасăр илтĕнни, вĕсене çырура палăртасси.  

Хупă сасăсем вăрăммăн илтĕнни, вĕсене çырура палăртасси (кулă —  очи, ырă — ырри, 

ахаль — ахальлĕн т.ыт.).  

Вырăс чĕлхинчен йышăнакан сăмахсенчи хупă сасăсен  хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ, вĕсене 

çырура палăртасси.  

Промышленность — промышленноçăн, повесть — повеçре йышши сăмахсене çырасси.  

Икĕ пĕрешкел сасăпа вĕçленекен сăмахсене çырасси (металл — металăн, металшăн, 

класс — класра, класăн т.ыт.те).  

Вырăсларан çыру урлă йышăнакан сăмахсенче б, г, д, ж, з, ф, ц, щ, ÿ сас паллисене 

çырасси.  

Ударени (пусăм). Чăваш сăмахĕсенчи  очинени йĕрки.  

Вырăс чĕлхинчен йышăнакан сăмахсенчи  очинени.  

Уçă сасăсемпе хупă сасăсем сăмахран тухса ÿкни: эпĕ — эп, эсĕ — эс, вунă — вун, пурăн 

— пурнăç, тăхлачă — тăхлач, пар — патăм, панă; тăр — тăтăм, тăнă.  

Сасăсен ылмашăвĕ (хут — хучĕ, тетрадь — тетрачĕ).  

*Чăваш чĕлхинчи сасăсемпе вырăс чĕлхинчи сасăсем, вĕсен пĕр пеклĕхĕпе уйрăмлăхĕсем.  

*Чăваш сăмахĕсенчи ударенипе вырăс сăмахĕсенчи  очинени.  

II. Орфографипе  очинени нормисене çирĕплетессипе ĕçлесси. Хупă сасăсен çемçелĕхĕне 

тăван сăмахсенче тата вырăс чĕлхинчен йышăнакан сăмахсенче çырура тĕрĕс палăртасси. 

Шавлă хупă сасăсен янăравлăхĕпе янăравсăрлăхне çырура тĕрĕс палăртасси. Хăнăхусене 

çирĕплетесси.  

Сăмахсене тĕрĕс ударенипе калама хăнăхтарасси.  

Орфографи словарĕпе тата правилисемпе усă курма хăнăхтарасси.  

Алфавита пăхмасăр калама вĕрентесси. Сăмахсенче алфавитпа çырма вĕрентесси. 

Алфавит. Вереннине аса илни 

Уçă сасăсем, вĕсен мăшăрлăхĕ 

Уçă сасăсене палăртакан сас паллисем 

Сăмахри уçă сасăсен килĕшĕвĕ 

Чăваш сăмахĕсенче икĕ уçă сасă юнашар тăма пултарайманни 

Вырăс чĕлхинчен йышăннăсăмахсем сингармонизма пăхăнманни 

Стильсем 

Хупă сасăсем 



Ялан янăравлă хупă сасăсем 

Хупă сасăсен хытăлăхĕпе çемçерлĕхĕ 

Хупă сасăсен çемçелĕхĕ çырура палăртасси 

Хупă сасăсем вăрăммăн илтĕнни, ăна çырура палăртасси 

Вырăс челхинчен çырупа йышăннă сăмахсенчи хупă сасăсен хытăлахĕпе çемçелĕхĕ 

Вырăс челхинчен çырупа йышăннă сăмахсенче б, г, д, ж, з сас паллисене çырасси 

Вырăс челхинчен çырупа йышăннă сăмахсенче ф, ц, щ, ъ сас паллисене çырасси 

Ударени(пусăм) 

Вырăс чĕлхинчен çырупа йышăннă сăмахсенчи  очинени 

Сăмахри уçă сасăсем тухса ÿкме пултарни 

Сасăсен ылмашăвĕ 

Чăваш чĕлхинч сасăсемпе вырăс чĕлхинчи сасăсем, ĕен пĕрпеклехĕсемпе уйрăмлăхĕсем 

Чăваш ударенийĕпе вырăс ударенийĕ 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр 

 

 

 

Лексика. 
Лексика — чĕлхери сăмахсен пуххи. Лексика пурнăçри улшăнусемпе тачă çыхăнни. 

Кивелнĕ е кивелсе пыракан сăмахсем, кÿнтелен «свидетель», чуптар (лаша тĕсĕ), 

шупăр, йĕлен т.ыт. Çĕнĕ сăмахсем, ентешлĕх (пĕр енчисем), юлташлăх 

«товарищество», ĕçтеш, ентеш, интернет,  очинени,  очинении, компьютер, 

фирма, слайд, ипотека т.ыт.  

Сăмах пĕлтерĕшĕ. Нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсем. Сăмахсен тÿрĕ тата куçăмлă 

пĕлтерĕшĕсем.  

Ютран йышăннă сăмахсем, араб е перс сăмахĕсем, мари сăмахĕсем. Вырăссенчен йышăннă 

сăмахсем, калаçупа   йышăннисем (витре, пĕремĕк, пĕрене, пăрăс, кĕрепле, чиркÿ  т.ыт.). 

Çырупа   йышăннисем (костюм, галстук, пальто, район, область, тетрадь, блокнот, 

магазин т.ыт.). Калаçупа   кĕнисемпе çырупа   кĕнисене çырура палăртасси.  

Синонимсем, антонимсем, омонимсем.  

Ятарлă сăмахсем (профессионализмсем). *Диалект сăмахĕсем.  

Литература нормине пăхăнман сăмахсем (ан палка, лăпăртат, епреме), киревсĕр 

сăмахсем.  

II. Калаçу мĕнле лару-тăрура (кампа, хăçан, ăçта) иртнине кура сăмахсемпе вырăнлă усă 

курма хăнхтарасси (Хăна килсен аш пиçет; Çук çын укçи тăрнан кăшкăрать; Çук — 

вăрçтарать, пур — култарать т.ыт.те.). Ваттисен сăмахĕсемпе, каларăшсемпе 

паллаштарасси, вĕсемпе тĕрĕс усă курма хăнăхтарасси.  

Синонимсемпе антонимсене тупма, вĕсемпе пуплевре усă курма вĕрентесси.  

Тĕрлĕ йышши словарьсемпе ( очинении  словарĕпе, синоним словарĕпе, чăвашла-

вырăсла е вырăсла-чăвашла словарьпе) паллаштарасси, вĕсемпе усă курма вĕрентесси.  

Пĕлтерĕш тăрăх сăмахсене ушкăнлама хăнăхтарасси (тĕслĕхрен, апат-çимĕç, пахча çимĕç, 

çи-пуç, йывăç, кайăк-кĕшĕк, тырă-пулă ячĕсем), çав сăмахсемпе пуплевре тĕрĕс усă курма 

вĕрентесси (сăмахран, чĕкеç чĕвĕлтетет, çерçи чĕриклетет, курак краклатать, çăхан 

кранклатать, куккук авăтать, карăш (путене) авăтать, шăпчăк  ( тăри, шăнкăрч ) 

юрлать т.ыт.те. 

Лексика çинен ăнлантарни. Сăмах пĕлтерĕшĕ 

Пĕр пĕлтерĕшлĕ тата нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсем 

Сăмахсен тÿрĕ тата куçăмлă пĕлтерĕшĕсем 

Омонимсем 

Синонимсем 

Антонимсем 

Словарьсемпе усă курасси 



Ятарлă сăмахсем (Профессионализмсем) 

Йышăннă сăмахсем 

Кивелнĕ сăмахсем 

Диалект сăмахсем 

Литература нормине пăхăнман сăмахем 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр 

Сăмах тытăмĕпе сăмах пулăвĕ. Орфографи. 
 

Сăмах тымарĕ. Аффикссем — сăмах тăваканнисем тата  сăмаха улăштараканнисем.  

Сăмаха улăштаракан аффикссем çĕнĕ сăмах тума пултарни: каярахпа, тăхтарахпа, 

каçпа, ирпе; лĕмрен, авалтан; пĕрерĕн, виçшерĕн; кăмăллăн, хаяррăн, çиллессĕн т. 

Ыт.те.  

Мăшăр сăмахсем, вĕсене тĕрĕс çырасси.  

Икĕ хут калакан сăмахсене тĕрĕс çырасси.  

Хутлă сăмахсем, вĕсен тĕсĕсем, тĕрĕс çырасси.  

Сăмах вырăнĕнче çÿрекен пĕрлешÿсем, вĕсен тĕсĕсем, тĕрĕс çырасси, ят пĕрлешÿсем (куç 

харши, пит çăмарти, тур палли, кача пÿрне, çĕнĕ çын, упа  очи т.ыт.); глагол 

пĕрлешÿсем (ырă  ту, кăмăл ту, усал ту, çула çит, пĕве кĕр, тăлăха юл, çука юл; 

такăнса ÿк, чирлесе ÿк, хăраса ÿк, ватăлса кай, ватăлса çит ‚ т.ыт те ).  

II. Çĕнĕ сăмаха сăмах форминчен уйăрма вĕренесси (тĕслĕхрен, пулăш — пулăшать, 

пулăшакан, пулăшни — сăмах формисем; пулăшу, пулăшуçă — çĕнĕ сăмахсем).  

Тăтшрах тĕл пулакан аффикссем хушса çĕнĕ (иккĕмĕшле) сăмахсем тăвасси, вĕсемпе 

пуплевре усă курасси.  

Словарьсенче йăлана кĕр, ÿте кĕр, татăлса ан, çакăнса тăр евĕр пĕрлешÿсене тупма 

хăнăхасси. Çав пĕрлешÿсене пуплеве кĕртесси, калаçура асăрхама вĕренесси.  

Сăмах пулăвĕпе çыхăннă   очинении  хăнăхăвĕсене çирĕплетесси (хăю — хăюлăх, 

хăюллă; хастар — хастаррăн; вырт — вырттар, ирт — ирттре 

Сăмах тымарĕ тата аффикссем 

Сăмаха улăштаракан тата сăмах тавакан аффиксем 

Аффикслă сăмахсене тĕрĕс çырасси 

Хутлă сăмахсем, вĕсен тĕсĕсем. Хутлă сăмахсене тĕрĕс çсырасси 

Сăмах вырăнĕнче çÿрекен пĕрлешÿсем, вĕсен тĕсĕсем,тĕрĕс çырасси 

Мăшăр сăмахсем,вĕсене тĕрĕс çырасси 

Икĕ хут калакан сăмахсем, вĕсене тĕрĕс çырасси 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр 

                 5 класра вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетесси.   
Сăмахсенче пĕрле, уйăрм тата дефиспа çырмалли правилăсене çирĕплетесси.  

 Синтаксиспа  очинении . 

 Фонетикапа графика.Лексика. 

Пуплев ăсталăхне аталантарасси  

 

 

 

 

 

6 класс 

 

Тăван чĕлхе - пĕлÿ çăл куçĕ   

V класра вĕреннине аса илесси  

5-мĕш класра вĕреннине аса илесси  

 



Морфологипе орфографии  

       1. Чĕлхери сăмахсен ушкăнĕсем. Пуплев пайĕсем. Морфологи – чĕлхери сăмахсен 

тытăмĕ, вĕсен ушкăнĕсемпе пĕлтерĕшĕсем çинчен вĕрентекен наука. Чĕлхери сăмахсене ку 

таранччен мĕнлерех ушкăнлани. Вĕсене çĕнĕлле ушкăнлама май пурри: хăй пĕлтерĕшлĕ 

сăмахсем (тулли пĕлтерĕшлисем, тулли мар пĕлтерĕшлисем); пулăшу сăмахĕсем (союзсем, 

хыç сăмахсем, татăксем); междометисем. Тулли мар пĕлтерĕшлĕ сăмахсем (пуплеве 

хăйсем тĕллĕн тухма пултарайманнисем) шутне тĕрлĕ пуплев пайĕнчисем (япала ячĕсем, 

паллă ячĕсем, глаголсем) кĕни.  

Япала ячĕсем  

      Япала ячĕсен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисем, синтаксис уйрăмлăхĕсем (мĕнле пуплев 

пайĕсене ăнлантарни). Япала ячĕсен пуплеври тăтăшлăхĕ, паллă ячĕ пек те, наречи пек те 

çÿреме пултарни: йывăç çурт, улма йывăç, чул кĕпер; кĕркунне çитрĕ – кĕркунне час-часах 

çумăр çăвать; Мăн кун эрни иртрĕ – чăваш чĕлхи урокĕ эрнере иккĕ пулать. Тулли мар 

пĕлтерĕшлĕ япала ячĕсем: тĕл, пат, ум, хыç, ай, çи, çум, çĕр (каланă çĕрте) т.ыт.те. Хăш-

пĕр япала ячĕсем тулли мар пĕлтерĕшпе те, тулли пĕлтерĕшпе те çÿреме пултарни: вăхăт, 

самант, хушă, çул, кун, сехет т.ыт.те. Пайăр ятсемпе пайăр мар ятсем. Япала ячĕсен 

хисепĕсем – пĕрреллĕ тата нумайлă хисеп. Хисеп тăрăх улшăнман ятсем. Пĕрреллĕ 

хисепĕн пуплеври уйрăмлăхĕсем. Нумайлăха палăртмалли мелсем: ял-ялсем; ял-ял витĕр 

тухрăмăр; чылай çын, чылайăшĕ, ытларахăшĕ (лексика мелĕ). Япала ячĕсен пулăвĕ: 

аффикссем хушăнни, мăшăрлатни (сĕтел-пукан, апат-çимĕç, иртен-çÿрен). Япала ячĕ 

тăвакан тухăçлăрах аффикссем: -лăх(-лĕх), -çă(-çĕ), -у(-ÿ), -ăç(-ĕç), -ăм(-ĕм) т.ыт.те. Япала 

ячĕсен вĕçленĕвĕ. Вĕçленÿ уйрăмлăхĕсем. Япала ячĕсен падеж системине кĕмен 

аффиксĕсем: -ри, -ти, -чи, -хи, -лă(-лĕ), -сăр (-сĕр), -ла(-ле), -серен, -чен. Ку аффикслă 

япала ячĕсене паллă ячĕсемпе наречисенчен уйăрасси. Камăнлăха палăртмалли мелсем. 

Камăнлăх формисем (сăпатсемпе хисепсем). Камăнлăх формисенчи япала ячĕсен 

вĕçленĕвĕ, вĕсене тĕрĕс каласси тата çырасси. Камăнлăх форми (3-мĕш сăпат) çыхăнăва 

палăртма пултарни: кĕтÿ ачи, шкул ачи, пуç тутри, мăй тутри. Вырăс чĕлхинчен 

йышăнакан япала ячĕсен вĕçленĕвĕ, вĕçленÿ формисене тĕрĕс çырасси.  

Япала ячĕсем çинчен ăнлантарни 

Тулли маар пĕлтерĕшлĕ япала ячĕсем 

Падеж системине кĕмен аффикссем (формăсем) 

Пайăр ятсемпе пайăр маар ятсем 

Япала ячĕсен хисепĕ 

Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 

Вырăс чĕлхинчен йышăннă япала ячĕсене çырасси 

Япала ячĕсен камăнлăх форми 

Япала ячĕсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 

Паллă ячĕсем  
        Паллă ячĕсен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисемпе синтаксис уйрăмлăхĕсем. Паллă ячĕ 

ытти пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. Паллă ячĕсен пахалăх виçине кăтартакан 

формисем: тĕп форма (ватă, çамрăк), танлаштару форми (ватăрах, çамрăкрах), вăйлă 

форма (питĕ ватă, чи ватă, шутсăр ватă, чи çамрăк,çап- çамрăк, ытла та çамрăк). Çав 

формăсене тумалли мелсем. Танлаштару тата вăйлă формăри паллă ячĕсене тĕрĕс çырасси. 

Иккĕмĕшле паллă ячĕсем, вĕсен пулăвĕ: çывăхри, паянхи, çĕрлехи, пĕрлехи - паллă ячĕсем;  

хулари, шкулти, Етĕрнери, Хусанти – япала ячĕсем. Вырăнлă, вырăнсăр, черетлĕ, 

черетсĕр – паллă ячĕсем, икĕ вырăнлă купе, виçĕ чÿречеллĕ пÿлĕм - япала ячĕсем. Пахалăха 

хакланине палăртакан паллă ячĕсем: пĕчĕк, пĕчĕкçĕ, имшер – имшеркке, çăмăл – 

çăмăлттай.  Паллă ячĕсем –и, -скер аффикссем йышăнни, çав аффикслă формăсен 

улшăнăвĕ, улшăнăва кура тĕрĕс çырасси. Паллă ячĕсен пуплеври вырăнĕ, вĕсем япала ячĕ 

умĕнче (кăвак, пĕлĕт), япала ячĕ вырăнĕнче (куç хитрене юратать; ырăран ырман теççĕ), 

глагол çумĕнче çÿреме пултарни (çил витĕр вĕрет, юнашар кил, тăрăх пăхса утать, урлă 

урам).  



Паллă ячĕсен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисемпе синтаксис уйрăмлăхĕсем 

Паллă ячĕсен пулăвĕ 

Паллă ячĕсен пахалăх виçине палăртакан формисем 

Паллă ячĕсен паларту форми 

Паллă ячĕсен пуплеври вырăнĕ 

Паллă ячĕсене морфологи тĕлешĕнчен тишкерни 

Хисеп ячĕсем  

       Хисеп ячĕсен пĕтĕмĕшле паллисем: пĕлтерĕшĕ, морфологипе синтаксис уйрăмлăхĕсем 

(мĕнле сăмахсемпе çыхăнма пултарни). Хисеп ячĕ ытти пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Тулли тата вак хисепсем. Хисеп ячĕсен ушкăнĕсем: шут хисепĕсем, йĕрке хисепĕсем, 

валеçÿ хисепĕсем, пĕтĕмлетÿ хисепĕсем, вĕсен паллăрах уйрăмлăхĕсем, пуплеври вырăнĕ. 

Шут хисепĕсен тулли тата кĕске формисем. Шут хисепĕсем –ри(-ти) аффикс йышăнни 

(вуннăри шăллăм, çирĕм виççĕри аппа, вăтăрти ар çын, çитмĕлти асатте). Хисеп ячĕсен 

вĕçленĕвĕ, вĕçленÿри уйрăмлăхсем. Хисеп ячĕсене тĕрĕс çырасси. 

Хисеп ячĕсем çинчен ăнлантарни 

Хисеп ячĕсен ушкăнĕсем 

Хисеп ячĕсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 

Местоименисем  

        Местоименисен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисем, синтаксис уйрăмлăхĕсем. 

Местоимени ушкăнĕсем (пĕтĕмĕшле паллаштарасси). Местоименисен вĕçленĕвĕ. 

Местоименисене тĕрĕс çырасси.  

Местоименисем çинчен вĕреннине аса илни 

Сăпат местоименийĕсем 

Таврăну местоименийĕсем 

Кăтарту местоименийĕсем 

Ыйту местоименийĕсем 

Çуклăх местоименийĕсем 

Паллă мар местоименисем 

Паллă местоименисем 

Местоименисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 

Наречи.  

        Наречи пĕлтерĕшĕ, ытти пуплев пайĕсенчен уйăрмалли паллăсем. Наречисен пулăвĕ. 

Наречипе япала ячĕ, наречипе паллă ячĕ, наречипе деепричасти. Наречисене тĕрĕс 

çырасси. Калаçура тата çырура синоним тата антоним наречисемпе усă курасси 

(нарастаран – айăпсăр; хăвăрт – хуллен – майĕпен – ерипен). Наречипе ытти пуплев 

пайĕсен синонимлăхĕ (васкаса – васкавлăн; хуллен – васкамасăр). Наречисемпе тан 

пĕлтерĕшлĕ сăмах ушкăнĕсем (ялан – пĕрех май, пĕр май).  

Наречисем çинчен ăнлантарни 

Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем 

Наречисен пулăвĕ 

Наречисен танлаштару формисем 

Наречисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 

Евĕрлев сăмахĕсем   
          Евĕрлевсен пĕлтерĕшĕ, пуплеври вырăнĕ. Евĕрлев сăмахĕ ытти пуплев пайĕ 

пĕлтерĕшĕпе çÿрени. Евĕрлевсен тĕсĕсем: сасă евĕрлевĕсем, сăнар евĕрлевĕсем. 

Евĕрлевсен вариантлăхĕ (шăлтăр-шăлтăр - шăлтăр-шалтăр; шĕпĕр-шĕпĕр, шепĕр-шепĕр, 

шапăр-шапăр (çумăр). Вариантсен пĕлтерĕшĕ улшăнма пултарни. Евĕрлевсенчен ытти 

пуплев пайĕсенчи сăмахсем пулни (лăпăртат, лĕпĕртет, танкăлтат, тĕнкĕлтет; 

лăпăрти, ахăлти, якăлти), çав сăмахсен стиль уйрăмлăхĕсем.  

Евĕрлев сăмахĕсемпе паллаштарни  

Евĕрлев сăмахĕсене морфологи тĕлĕшĕнчн тишкерни 

 



Глагол  

         Глагол пĕлтерĕшĕ, тулашри паллисем. Глагол тĕпĕ. Вăл – глаголшăн пуçламăш 

форма (е словарь форми) пулни. Глаголăн пулаю форми (пĕлтĕм – пĕлейрĕм, пĕлеймерĕм). 

Глаголăн сăпатлă формисем. Кăтарту наклоненийĕ, вăхăт, сăпат, хисеп тăрăх улшăнни. 

Кăтарту наклоненийĕ унăн вăхăчĕсем: хальхи вăхăт, иртнĕ вăхăт, пулас вăхăт. Иртнĕ вăхăт 

формисем: пĕрре иртнĕ вăхăт (куртăм, куртăн, курчĕ), темиçе иртнĕ вăхăт (кураттăн, 

куратчĕ). Кăтарту наклоненийĕнчи глаголсене тĕрĕс çырасси. Хушу наклоненийĕн 

формисене тĕрĕс каласси тата çырасси (кайччăр, вулаччăр - кайччĕр, вулаччĕр е кайчăр, 

вулачăр мар). Ĕмĕт наклоненийĕ, унăн формисене тĕрĕс çырасси. Килĕшÿ наклоненийĕ, 

унăн пĕлтерĕшĕ, сăпатланăвĕ. Сăпатлану формисене тĕрĕс çырасси.  Глагол формисен 

пĕлтерĕшĕ улшăнни. Глаголăн сăпатсăр формисем. Сăпатсăр формăсен ушкăнĕсем: 

причасти, деепричасти, инфинитив. Сăпатсăр формăсене сăпатлисенчен тата пĕр-пĕринчен 

уйăракан паллăсем. Сăпатсăр формăсен пĕлтерĕшĕсем, пуплеври тăтăшлăхĕ, вырăнĕ. 

Причасти. Причастин тухăçлă тата тухăçсăр формисем. Хальхи причасти, унăн формисем  

– -акан(-екен) тата –ан(-ен) аффикссем. Хальхи причасти падеж тата хисеп тăрăх 

улшăнни. Хальхи причастин çуклă форми, вăл иртнĕ причастиннипе пĕр килни: вулакан 

кĕнеке – вуламан кĕнеке; вуланă кĕнеке - вуламан кĕнеке. Хальхи причастин пуплеври 

вырăнĕ: тăрăшакан ача; таракана пĕр çул, хăвалакана çĕр çул; ывăл ача ашшĕне, хĕр ача 

амăшне хывакан; вăл çынпа хирĕçекен мар; ача утакан пулчĕ. Хальхи причасти  -и тата -

скер аффикссем йышăнни. Иртнĕ причасти, унăн çуклă форми, пуплеври вырăнĕ (ĕçленĕ 

ĕç, ĕçленĕ чух (ĕç хыççăн), ачасем переменăна тухнă). Иртнĕ причасти  -и тата -скер 

аффикссем йышăнни, çав аффикслă формăсем япала ячĕ вырăнĕнче çÿрени. Пулас 

причасти, унăн çуклă формисем тата хăш-пĕр падеж формисем (каяссăн, каясса; хĕвел 

анаспа; чирлесрен сыхлани). Пулас причастин –шăн(-шĕн) аффикслă форми, унăн 

вырăнĕпе пĕлтерĕшĕ. Пулас причастин пуплеври вырăнĕпе тăтăшлăхĕ. Хальхи, иртнĕ, 

пулас причастисен пул глаголлă пĕрлешĕвĕсем: Ача утакан пулчĕ. Анне ĕçе кайнă пулнă. 

Ĕçе вăхăтра тăвас пулать. Вĕсен пĕлтерĕшĕ. Пулмалли причасти, унăн формисем, 

пуплеври вырăнĕ. Çителĕклĕх причастийĕ, унăн пулăвĕ, пуплеври вырăнĕ, пĕлтерĕшĕ. 

Тăтăшрах тĕл пулакан деепричасти формисем: -сан (-сен), -сассăн (-сессĕн); -нăçемĕн (-

нĕçемĕн), -нăçем(-нĕçем), -иччен, -са (-се), -а(-е), вĕсен вариантлăхĕ. Инфинитив. 

Инфинитив формисем: -ма (-ме), -машкăн (-мешкĕн) аффикслисем. Вĕсен пуплеври 

вырăнĕ. Чăваш чĕлхинчи инфинитивпа вырăс чĕлхинчи инфинитив, вĕсен уйрăмлăхĕ. 

Глагол урăх пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Глаголсем çинчен ăнлантарни 

Глаголсен пулăвĕ 

Глаголсен сăпатлă формисем, наклоненийĕсем 

Кăтарту наклоненийĕ. Хальхи, пулас, пĕрре иртнĕ вăхăт 

Темиçе иртнĕ вăхăт 

Ĕмĕт наколненийĕ 

Хушу наклоненийĕ 

Килĕшÿ наклоненийĕ 

Текст  

Ансат калаçупа сăпайлă калаçу 

Калав, сăнлав, ăслав 

6-мĕш класра вĕреннине аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем  

Пуплев ăсталăхне аталантарасси  

 

 

 

 

7 класс 

 



 

Чăваш чĕлхи – тĕрĕк чĕлхи  

6-мĕш класра вĕреннине аса илесси  

Морфологипе орфографи. 
Глаголăн сăпатсăр формисем. Сăпатсăр формăсен ушкăнĕсем: причасти, деепричасти, 

инфинитив. Сăпатсăр формăсене сăпатлисенчен тата пĕр-пĕринчен уйăракан паллăсем. 

Сăпатсăр формăсен пĕлтерĕшĕсем, пуплеври тăтăшлăхĕ, вырăнĕ. 

Причасти. Причастин тухăçлă тата тухăçсăр формисем. 

Хальхи причасти, унăн формисем – -акан(-екен) тата -ан(-ен) аффикссем. Хальхи 

причасти падеж тата хисеп тăрăх улшăнни. 

Хальхи причастин çуклă форми, вăл иртнĕ причастиннипе пĕр килни: вулакан кĕнеке 

– вуламан кĕнеке; вуланă кĕнеке – вуламан кĕнеке. Хальхи причастин пуплеври вырăнĕ: 

тăрăшакан ача; таракана пĕр çул, хăвалакана çĕр çул; ывăл ача ашшĕне, хĕр ача амăшне 

хывакан; вăл çынпа хирĕçекен мар (у.к. хирĕçмест); ача утакан пулчĕ. 

Хальхи причасти -и тата -скер аффикс йышăнни. 

Иртнĕ причасти, унăн çуклă форми, пуплеври вырăнĕ (ĕçленĕ ĕç, ĕçленĕ чух (е хыççăн), 

ачасем переменăна тухнă). 

Иртнĕ причасти -и тата -скер аффикссем йышăнни, çав аффикслă формăсем падеж 

тата хисеп тăрăх улшăнни. 

Иртнĕ причастин сказуемăй пулнă чухнехи вăхăт пĕлтерĕшĕ. 

Иртнĕ причастин пуплеври тăтăшлăхĕ, унăн -и аффикслă форми япала ячĕ вырăнĕнче 

çÿрени. 

Пулас причасти, унăн çуклă формисем тата хăш-пĕр падеж формисем (каяссăн, 

каясса; хĕвел анаспа; чирлесрен сыхлан). Пулас причастин -шăн(-шĕн) аффикслă форми, 

унăн пуплеври вырăнĕпе пĕлтерĕшĕ. 

Пулас причастин пуплеври вырăнĕпе тăтăшлăхĕ. 

Хальхи, иртнĕ, пулас причастисен пул глаголлă пĕрлешĕвĕсем: Ача утакан пулчĕ. 

Анне ĕçе кайнă пулнă. Ĕçе вăхăтра тăвас пулать. Вĕсен пĕлтерĕшĕ. 

Пулмалли причасти, унăн формисем, пуплеври вырăнĕ. 

Çителĕклĕх причастийĕ, унăн пулăвĕ, пуплеври вырăнĕ пĕлтерĕшĕ. 

Деепричасти пĕлтерĕшĕ,унăн уйрăмлăхĕсем, пуплеври вырăнĕ. 

Тăтăшрах тĕл пулакан деепричасти формисем: -сан(-сен), -сассăн(-сессĕн); -

нăçемĕн(-нĕçемĕн), - нăçем(-нĕçем),  -иччен, -са(-се), -а(-е), вĕсен вариантлăхĕ.  

Инфинитив. Инфинитив формисем: -ма(-ме), -машкăн(-мешкĕн) аффикслисем. 

Вĕсен пуплеври вырăнĕ. 

Чăваш чĕлхинчи инфинитивпа вырăс чĕлхинчи инфинитив, вĕсен уйрăмлăхĕ. 

Глагол урăх пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Глагол. Глагол сăпатсăр формисем. 

Глаголон инфинитив форми. 

Причасти. Причастисем çинчен пĕтĕмлĕшĕ ăнлантарни. 

Причастисен палăрту формисем. 

Причастисен вĕçленĕвĕ. 

Деепричасти. Деепричастисм çинчен пĕтĕмлĕшĕ ăнлантарни. 

Деепрчастисен пулăвĕ. 

Деепричастисен пĕлтерĕшĕсем. 

Глаголсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни. 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр. 

 

Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев  пайĕсем.  
Пулăшу сăмахĕсем. Хыç сăмахсем. Хыç сăмахсен пĕлтерĕшĕпе уйрăмлăхĕсем. Хыç 

сăмахсемпе тулли мар пĕлтерĕшлĕ сăмахсем (япала ячĕсемпе паллă ячĕсем, наречисем): 

вăрман çийĕн, вăрман хĕррипе, вăрман витĕр, вăрман урлă, çын хыççăн кай. 



Союзсем. Союзсен пĕлтерĕшĕпе пуплеври вырăнĕ. Сыпăнуллă тата пăхăнуллă 

союзсем, вĕсен уйрăмлăхĕ, ушкăнĕсем. 

Сыпăнуллă союзсемпе наречисем, татăксем: анчах(рах) килтĕм – наречи; уйăх 

çутатать, анчах ăшăтмасть – союз; эпĕ ăна пĕрре анчах курнă – татăк. 

Пăхăнуллă союзсемпе тулли мар пĕлтерĕшлĕ глагол формисем: сывлăхлă пулас тесе – 

союз; эп сана Мускава кайнă тесе – тулли мар пĕлтерĕшлĕ глагол форми. 

Татăксен пĕлтерĕшĕ, уйрăмлăхĕсем. Татăксене тĕрĕс çырасси. 

Междометисен ытти пуплев пайĕсем хушшинчи вырăнĕ. Междометисене тĕрĕс 

çырасси, вĕсем хыççăн чарăну палли лартасси. 

Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсемпе паллаштарни. 

Хыç сăмахсем. 

Хыç сăмахсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни. 

Союзсем. 

Союзсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни. 

Татăксем 

Татăксене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни. 

Междометисем. 

Междометисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни. 

Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр. 

 

  

Чĕлхе тата пуплев.  

Мĕн вăл чĕлхе? 

Мĕн вăл пуплев? 

Синтаксис тата  пунктуаци 

 

Синтаксис – чĕлхе наукин сăмахсенчен пуплев мĕнлерех йĕркеленни çинчен 

вĕрентекен пайĕ. 

Пунктуаци – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпăксене еплерех уйăрмалли çинчен калакан 

правилăсен пуххи. Пунктуаци калас шухăшпа, грамматикăпа тата чĕлхе уйрăмлăхĕсемпе 

çыхăнни. 

Пунктуаци те, орфографи пекех, чĕлхе наукин пĕр пайĕ пулни. Вăл çырăва йĕркелет, 

ăна вулаканшăн та, çыраканшăн та ăнланмалла тăвать. 

Синтаксис пуплев мĕнле йĕркеленнине вĕрентни. 

Предложенипе сăмах майлашăвĕ.  

 

Пуплев сыпăкĕсем: предложени тата сăмах майлашăвĕ. Сăмах майлашăвĕпе 

предложени – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпăксем. Вĕсен тытăмĕ, уйрăмлăхĕсем. 

Сăмах майлашăвĕ – предложени сыпăкĕ, предложени – пуплев сыпăкĕ. Предложени – 

хутшăнури тĕп единица. 

Пуплеври сăмахсен çыхăнăвне палăртмалли мелсем: аффикссем, хыç сăмахсем, 

союзсем, сăмахсен вырăнĕ-йĕрки. 

Предложени – кирлĕ шухăша палăртакан единица (шухăшпа хутшăну единици) тата 

грамматика пĕрлĕхĕ. 

Хутсăр тата хутлă предложенисем. 

Хутсăр предложени. Хутсăр предложенин хутшăнуран килекен (е шухăш) тытăмĕ, 

мĕн çинчен каланине палăртакан сăмахсем (тема) тата ун çинчен мĕн пĕлтернине 

палăртаканнисем (рема). Темăпа рема пĕр сăмахлă тата темиçе сăмахлă пулма пултарни. 

Предложенири сăмахсен йĕрки, унăн функцийĕсем (сăмах йĕрки мĕне-мĕне 

палăртни). 

Шухăш тĕшши, ăна палăртакан сăмахсем предложенире еплерех вырнаçни. 



Ыйтусăр тата ыйтуллă предложенисем. Ыйтăва палăртмалли мелсем: ыйту 

сăмахĕсемпе (кам, мĕн, ăçта, хăçан т.ыт.те) ыйтуллă татăксем (-и, -ши, -им, -шим). 

Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисен ушкăнĕсем. 

Ыйтуллă предложенисем те, ыйтусăррисем те туйăмлă (эмоциллĕ) пулма пултарни. 

Туйăмлисене чарăну паллипе палăртасси. 

Пурлă тата çуклă предложенисем. Çуклăха кăтартмалли мелсем.  

Предложенипе сăмах майлашăвĕ - пĕлтерĕшлĕ сыпăксем. 

Предложенири сăмахсен çыхăнăвĕ. 

Сăмах майлашăвĕн вĕреннине аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем. 

Хутсăр предложенин хутшăнуран килекен тытăмĕ. 

Шухăш тĕшши. 

Сăмахсен йĕрки тата текст. 

Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем. 

Пурлă тата çуклă предложенисем. 

 

 

Текст.  

Текст стилĕсем. 

Пуплевĕн ăслалах стилĕ. 

6-мĕш тата 7-мĕш классенче вĕреннине аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

Пуплев ăсталăхне аталантарасси  

 

 

 

          8 класс 

 

Тǎван чĕлхе – асаттесен пехилĕ ( калаçу)  

Вĕреннине аса илни 

Предложенин тĕп тата кĕçĕн членĕсем  
        Синтаксис – чĕлхе наукин сǎмахĕсенчен пуплев мĕнлерех йĕркеленни çинчен 

вĕрентекен пайĕ.  

        Пунктуации – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпǎксене еплертех уйǎрмалли çинчен вĕрентекен 

правилǎсен пуххи. Пунктуации калас шухашпа, грамматикǎпа тата чĕлхе иуйрǎмлǎхĕсемпе 

çыхǎннǎ.  

Пунктуации те, орфографии пекех, чĕлхе наукин пĕр пайĕ пулнǎ. Вǎл çырǎва йĕркелет, ǎна 

вулаканшǎн та, çыраканшǎн та ǎнланмалла тǎвать. 

1.Сǎмах майлашǎвĕпе предложении – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпǎксем. Вĕсен тытǎмĕ, 

уйрǎмлǎхĕсем. Сǎмах майлашǎвĕ – предложени сыпǎкĕ, предложении – пуплев сыпǎкĕ. 

Предложении – хутшǎнури тĕп единица. Пуплеври сǎмахсен çыхǎнǎвне палǎртмалли 

мелсем: аффикссем, хыçсǎмахсем, союзсем, вырǎнĕ йĕрки.  

Предложении – кирлĕ шухǎша палǎртакан единица( шухǎшпа хутшǎну единици) тата 

грамматика пĕрлĕхĕ. 

Хутсǎр тата хутлǎ предложенисем. 

2.Предложенири самахсен çыхǎнǎвне палǎртасси. Çыхǎнǎва палǎртакан мелсене кǎтартасси. 

1.Хутсǎр предложенин хутшǎнуран килекен ( е шухǎш) тытǎмĕ: мĕн çинчен калакнине 

палǎртакан сǎмахсем( тема) тата ун çинчен мĕн пĕлтернине палǎртаканнисем ( рема). 

Темǎпа рема пĕр сǎмахлǎ тата темиçе сǎмахлǎ пулма пултарни.  

  Предложенири исǎмахсен йĕрки. Унǎн функцийĕсем ( сǎмах йĕрки мĕне-мĕне палǎртни). 

Шухǎш тĕшши, ǎна палǎртакан сǎмахсем предложенире еплерех вырнаçни. Ыйтусǎр тата 

ыйтуллǎ предложенисем. Ыйтǎва палǎртмалли мелсем: ыйту сǎмахĕсемпе ыйтуллǎ 

татǎксем.  

Ыйтуллǎ тата ыйтусǎр предложенисен ушкǎнĕсем.  



Ыйтуллǎ предложенисем те, ыйтусǎррисем те туйǎмлǎ пулма пултарни. Туйǎмлисене 

чарǎну паллипе палǎртасси.  

Пурлǎ тата çуклǎ предложенисем. Çуклǎха кǎтартмалли мелсем. 

2.Темǎпа рема ушкǎнĕсене палǎртасси. Вĕсенчи сǎмах йĕркине сǎнасси.  

Шухǎш тĕшшине палǎртакан сǎмахсене тупасси.  

Ыйтуллǎ тата ыйтусǎр предложенисен интонацине сǎнасси, вĕсене тĕрĕс вуласси. Калаçура 

ыйтǎва еплерех лартнине сǎнасси. Ыйтǎва тĕрĕс лартасси. 

Сǎпайлǎ ыйту тата риторикǎллǎ ыйту мелĕсемпе паллаштарасси. Вулакан хайлавсенче 

çавнашкал ыйтусене асǎрхама хǎнǎхтарасси. 

Тĕп членсемпе кĕçĕн членсем.  

Предложении членĕ пĕр сǎмахлǎ та, темиçе самахлǎ та пулма пултарни. 

Предложенири сǎмах тепĕр сǎмахпа та, сǎмах майлашǎвĕпе те, подлежащипе сказуемǎй 

пĕрлĕхĕпе те çыхǎнма пултарни. 

Подлежащипе сказуемǎй ушкǎнĕсем, вĕсем хушшине тире лартасси. Подлежащипе 

сказуемǎй ушкǎнĕсемпе пĕтĕмĕшлĕн çыхǎнакан сǎмахсем. 

Предложени членĕсем 

Подлежащи 

Сказуемăй 

Подлежащипе сказуемай çыхăнăвĕ 

Подлежащипе сказуемай хушшине тире лартасси 

Предложенин кĕçĕн членĕсем 

Определени 

Дополнени 

Обстоятельство 

Предложенисене членсем тăрăх тишкересси 

«Предложенин тĕп тата кĕçĕн членĕсем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе 

ĕçсем 

Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем 

«Тĕп членсăр предложенисем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

 

Тĕп членсăр предложенисем  
Тĕп членсǎр предложенисем. 

Подлежащи ушкǎнĕпе тема, сказуемǎй ушкǎнĕпе рема пĕр килнипе килменнине сǎнасси. 

Тĕп членсем хушшине тире лартасси, кĕçĕн членсене чарǎну паллисемпе уйǎрасси. 

Шухǎша кура подлежащипе сказуемǎя предложенире тĕрĕс вырнаçтарасси. 

Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем 

«Тĕп членсăр предложенисем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

                                    Кăткăсланнă хутсăр предложенисем 
Пĕр йышши членсем – сыпǎнуллǎ çыхǎнури сǎмахсем.  

Пĕр йышши членсем союзсǎр тата союзсемпе çыхǎнни. Чарǎну пали лартасси. 

Пĕр йышши членсем çумĕнчи пĕтĕмлетÿ сǎмахĕсем, вĕсен вырǎнĕ, чарǎну пали лартасси. 

Пĕр йышши членсене çыхǎнтаракан союзсемпе вырǎнлǎ усǎ курасси. Пер йышши 

членсемпе килĕшÿллĕ пĕтĕмлетÿ сǎмахĕ тупасси. 

1.Ансǎр тата анлǎ  чĕнÿ. 

Чĕнÿсен предложенири вырǎнĕ. Чарǎну паллисемпе уйǎрасси. 

Кÿртĕмсем, вĕсен пĕлтерĕшĕ. Чарǎну паллисемпе уйǎрасси. 

2.Кÿртĕмсемпе вырǎнлǎ усǎ курма хǎнǎхтарасси. Ятарлǎ чĕнÿ сǎмахĕсемпе усǎ курасси. 

1.Туллии маар предложенисен содержанийĕ пуплевре уçǎмланни. 

2. тулли мар предложенисемпе текстра усǎ курасси. 

1.Предложенири сǎмахсене интонаципе уйрǎмлатнин тĕллевĕ – вĕсен шухǎш çыхǎнǎвне 

палǎртасси. Интонаципе уйрǎмлатакан сǎмахсене çырура чарǎну паллипе уйǎрасси. 



2. Уйрǎмлатнǎ тата уйрǎмлатман сǎмахсем предложенин шухǎшне еплерех улǎштарнине 

сǎнасси. Шухǎша тĕрĕсрех палǎртас тĕллевпе предложении пайĕсене уйрǎмлатма 

пĕлесси.  

Текстри уйрǎмлатнǎ сǎмахсене тĕрĕс интонаципе каласси.  

Пĕр йышши членлă предложенисем 

 Союзсемпе çыхăнакан пĕр йышши членсем  

 Пĕр йышши членсем çумĕнчи пĕтĕмлетÿ сăмахĕсем 

«Пĕр йышши членлă предложенисем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

Чĕнÿ 

«Чĕнÿ» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем  

Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем 

«Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

Сасă паллăсемпе сасă мар паллăсем 

Тулли мар предложенисем 

«Тулли маар предложенисем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусем 

Уйрăмлатнă сăмахсем 

Уйрăмлатни тенине епле ăнланмалла? 

Уйрăмлату правилисем 

«Уйрăмлатнă сăмахсем» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусем 

Хутсăр предложенисене вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 

 

Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем  

1.Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем, вĕсенче тÿрĕ пуплевпе автор сǎмахĕсем епле вырнаçни.  

Диалог. Ǎна çырура еплерех йĕркелесси.  

Тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисем. Тÿрĕ тата тÿрĕ маар пуплевлĕ предложенисенчи чарǎну 

паллисем. Тÿрĕ тата тÿрĕ мар пуплеве автор сǎмахĕсемпе çыхǎнтаракан глаголсем. 

Цитата. Ǎна чарǎну паллисемпе палǎртасси. 

Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисене тÿрĕ маар пуплевсемпе ылмаштарасси( май пур чухне. 

Ылмаштарма май çуккине ǎнлантарасси. 

2.Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисенчи ытлашшилĕхсене асǎрхаса вĕсенчен хǎтǎласси. Диалога 

тÿрĕ е тÿрĕ  мар пуплевпе, юлашкисене диалогпа ылмаштарасси. Ылмаштарнǎ чух 

пуплев стилĕ улшǎннине сǎнасси. 

Тÿрĕ тата тÿрĕ маар пуплевлĕ предложенисене тĕрĕс интонаципе калама вĕрентесси. 

Çыру ĕçĕнче цитатǎсемпе усǎ курма вĕрентесси. 

Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли тĕп мелсем 

Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем 

Диалог 

Цитата тата эпиграф 

Пайăр мар тÿрĕ пуплев 

«Урăх çын сăмахĕсем» темăна вĕреннĕ хыçăн аса илмелли ĕçсем 

 

 

Хутлă предложени 

 

Хутлă предложенин паллисем 

Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем  

Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси 

«Хутлă предложени» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ĕçсем 

 

 Чĕлхе тата пуплев 

 



Пуплеве перекетлĕ тума хǎнǎхтарасси. Пуплев уçǎмлǎхĕ. Местоименисемпе тата ытти 

çыхǎну мелĕсемпе пĕлсе усǎ курасси. 

Предложенири сǎмахсене вĕсен содержанине тата туйǎмлǎх сĕмĕсене шута илсе 

вырнаçтарасси. 

Чĕлхепе пуплев хушшинчи тачă çыхăну. 

Пуплев тата хутшăну. 

Пуплев ĕçĕ-хĕлĕ. 

 

Текст 
Текста абзацсем çине пайлама хǎнǎхтарасси. Абзацри предложенисене тата абзацесене 

хǎйсене пĕр-пĕринпе çыхǎнтарасси. 

Хаçат-журнал тата илемлĕ стиль уйрǎмлǎхесемпе паллаштарасси. Çак стильсене тĕпе хурса 

сырнǎ хайлавсен содержанине каласа е çырса парасси. 

Калав е ǎслав мелĕсене пǎхǎнса тĕрлĕ темǎпа хайлав çырасси. 

Чĕлхен функцирен килекен тĕсĕсем. 

Ĕçлĕ стиль 

«Текст» темăна вĕреннĕ хыççăн аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем 8-мĕш класра вĕреннĕ 

темăсене аса илмелли ыйтусемпе ĕçсем. 

Пуплев ăсталăхне аталантарасси 2 сех. 

 

 

 

9 класс 

 

 

       Чǎваша чǎваш чĕлхи кирлĕ  

Вĕреннине аса илетпĕр 

Сыпăнуллă хутлă предложенисем  
                               

1.Хутлǎ предложении çинчен пĕтĕмĕшле ǎнлантарасси. Хутлǎ предложенири хутсǎр 

предложенисене çыхǎнтаракан мелсем: союзсем, союзла самахсем, хыçсǎмахсем,  

аффикссем, вырǎнĕ йĕрки, интонации пĕрлĕхĕ. 

Хутлǎ предложенисен тĕсĕсем: сыпǎнуллǎ хутлисем, пǎхǎнуллǎ хутлисем, союзсǎр 

хутлисем. 

2.Хутлǎ предложенисене хутсǎррисенчен уйǎрасси. Хутсǎр предложенисене пĕр пĕрлĕхе 

çыхǎнтаракан мелсене тупса палǎртасси, çав мелсем тǎрǎх хутлǎ предложенисен 

тĕсĕсене уйǎрма вĕрентесси. 

 Пĕр тĕрлĕ хутлǎ предложение тепĕр тĕрлипе ылмаштарасси, ылмаштарни предложении 

содержанине улǎштарманнипе улǎштарнине сǎнасси. 

1.Сыпǎнуллǎ хутлǎ предложенири хутсǎр предложенисене çыхǎнтаракан союзсем. Чарǎну 

паллисем лартасси. 

2. Сыпǎнуллǎ хутла предложенисене тĕрĕс интонаципе вуласси. Пĕр текстах тĕрлĕ мелсемпе 

çыхǎнакан хутсǎр предлженисемпе йеркелесе текст ритмипе стилĕ еплерех улшǎннине 

сǎнасси. 

Калаçупа çырура  хутлǎ предложенисене тĕрĕс йĕркелес 

1.Мĕн вǎл чĕлхе тата пуплев? Пуплев стилĕсем: кулленхи калаçу стилĕ, ĕçлĕ стиль, 

публицистика стилĕ. 

2. Тĕрлĕ стильпе çырнǎ хайлавсене пĕр-пĕринчен уйǎрасси. Вулакан хайлавсенче тĕрлĕ 

стильпе çырнǎ сыпǎксене тупса палǎртасси. Ĕç хучĕсен тĕсĕсемпе паллаштарасси. 

 

Сыпăнуллă хутлă предложенисен тĕсĕсем 

Сыпăнтаракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 



Сыпăнтаркан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси 

Хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă хутла предложенисем 

Хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă хутла предложенисече чарану паллем лартасси 

Уйăракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 

Уйăракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси 

«Сыпăнуллă хутлă предложени» темăна вĕреннине аса илетпĕр 

 

 

Пǎхǎнуллǎ хутлǎ предложенисем  

1. Пахǎнуллǎ хутлǎ предложени   пайĕсем: тĕп предложении, пǎхǎнуллǎ предложении. 

Вĕсене çыхǎнтаракан мелсем: союзсем, союзла сǎмахсем, хыçсǎмахсем, аффикссем, вырǎнĕ 

йĕрки. 

 Пǎхǎнуллǎ предложенисен пĕлтерĕшлĕ ушкǎнĕсем. Кашни пĕлтерĕш çыхǎну мелĕсене 

хǎйне кура ыйтни. 

Хаш-пĕр пǎхǎнуллǎ хутлǎ предложенисем тытǎмĕпе хутсǎр предложении енне туртǎнни. 

Пǎхǎнуллǎ предложенин хутлǎ предложенири вырǎнĕ.  

Пахǎнуллǎ предложении тĕп предложение пĕтĕмĕшлĕн  е унǎн пĕр-пĕр пайне кǎна 

ǎнлантарни. Çак уйрǎмлǎх хутлǎ пĕрлĕхĕн интонацийĕнчен те палǎртни.  

Пǎхǎнуллǎ предложении туллии маар пĕлтерĕшлĕ исǎмаха ǎнлантарса содержании енчен 

унпа пĕрлешсе кайни.  

Пǎхǎнуллǎ хутлǎ предложенинче чарǎну палли лартасси.  

Хутлǎ предложенинчи хутсǎр предложенисем тĕрлĕ мелпе çыхǎнни ( кǎткǎс тытǎмлǎ хутлǎ 

предложенисем).  

3.Пǎхǎнуллǎ хутлǎ предложенисене май пур çĕрте сыпǎнуллисемпе  е союзсǎррисемпе 

ылмаштарасси. Ылмаштарнǎ хыççǎн текст сǎн-сǎпачĕпе стилĕ, шухǎш сĕмĕсем 

улшǎннипе улшǎнманнине сǎнасси.  

Пǎхǎнуллǎ хутлǎ предложенине хутсǎрринчен уйǎрасси. Пǎхǎнуллǎ предложенисен 

пĕлтерĕшĕсене палǎртасси, çав пĕлтерĕшсем çыхǎну мелĕсем урлǎ палǎртнине сǎнасси.  

Пǎхǎнуллǎ предложение хутлǎ предложенири хутлǎ пĕрлĕхĕн шухǎшне кура вырнаçтарма 

пĕлесси.  

Пăхануллă хутлă предложении пайĕсем 

Пăхăнуллă предложение тĕп предложенипе çыхăнтаракан мелсем 

Пăхануллă хутлă предложенин хутлă пĕрлĕхри выранĕ 

Пăхануллă хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси 

Пăхануллă хутлă предложенисен ушкăнĕсем 

Союзлă пăхануллă хутлă предложенисем 

Хыç сăмахлă пăхăнуллă хутлă предложенисем 

Пайĕсене афикссемпе çыхăнтаркан пăхăнуллă хутла предложенисем 

Пайĕсене –и аффикспа çыхăнтаркан пахăнуллă хутла предложенисем 

Пайĕсене падеж аффиксĕсемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем 

Пайĕсене падеж системине кĕмен аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă 

предложенисем 

Пайĕсене глаголан деепричастии аффиксĕсемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă 

предложенисем 

Пайĕсене глаголăн причасти аффиксĕсемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем 

Пайĕсене вырăнĕ-йĕркипе çыхантаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем 

«Пăхăнуллă хутлă предложенисем» темăна вĕреннине аса илетпĕр 

 

 

 

Кăткăс тытăмлă хутлă предложенисем  
 



Кивĕ çырулǎх ( 1872 çулччен), унǎн хǎш-пĕр палǎкĕсем: тĕн кĕнекисем, Н.И.Золотницкий 

календарĕ тата ытти. И.Я.Яковлев – çĕнĕ çырулǎх никĕсне хываканĕ. Ǎна пулǎшакансемпе ( 

В.А.Белилинпа С.Н.Тимряков) ертсе пыраканĕ ( Н.И. Ильминский профессор). И.Я.Яковлев 

алфавичĕ. Çак алфавитпа тухнǎ паллǎрах кĕнекесем, вĕсенче И.Я.Яковлев литература 

чĕлхин никĕсне хывни. 

И.Я.Яковлевпа Н.И.Ашмаринǎн туслǎ çыхǎнǎвĕ. 

Совет тапхǎрĕнчи чǎваш çырулǎхĕ, унǎн хальхи сǎн-сǎпачĕ. 

Хутлă предложенисем кăткăсланни 

Кăткăс тытăмлă çыхăну паллисĕр хутла предложенисем 

Кăткăс тытăмлă çыхăну паллиллĕ хутла предложенисем 

Кăткăс тытăмлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 

Кăткăс тытăмлă пăхăнуллă хутлă предложенисем 

«Кăткăс тытăмлă пăхăнуллă хутлă предложенисем» темăна вĕреннине аса илетпĕр 

 

 

Текст  
 

Текст, унǎн тĕсĕсем, уйрǎмлǎхĕсем, текста ушкǎнласси, абзацсем çине пайласси. 

Калав, сǎнлав, ǎслав мелĕсемпе тĕрлĕ темǎпа сочинении çырасси. 

Доклад, реферат хатĕрлесси. Çын умĕнче сǎмах каласси. 

Тĕрлĕ адреспа çыру, ĕç хучĕсем çырасси. 

Чĕлхе тата пуплев. Пуплев тĕсĕсем: çыру тата калаçу. Чĕлхе пуплевре аталанни. 

Синтаксис мĕн çинчен вĕрентет? Мĕн вǎл предложении? Предложенипе сǎмах майлашǎвĕн 

уйрǎмлǎхĕсем. 

Пуплеври сǎмахсене пĕр-перинпе çыхǎнтаракан мелсем. 

Предложенири шухǎш тĕшши, ǎна палǎртмалли мелсем. 

Чĕлхе, пуплев тата çыру 

Чăваш çырăвĕн аталанăвĕпе паянхи сăн-сăпачĕ 

Публицистика стилĕ 

Публицистика жанрĕсем 

Заметка 

Репортаж 

Очерк 

Хаклав 

Интервью 

Пуплев стилĕсене аса илетпĕр 

Синтаксис вĕреннине аса  илетпĕр 

5-9 классенче вĕреннине аса илетпĕр  

Пуплев ăсталăхне аталантарасси  

 

 
ПЛАНИРУЕМЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕ ЗУЛЬТАТЫ 
 

Планируемые результаты освоения программы по родному (чувашскому) языку на 
уровне основного общего образования. 
 

 
ЛИЧНОСТНЫЕ РЕ ЗУЛЬТАТЫ 

 

      Чăваш чĕлхине вĕреннин результачĕсем виçĕ енлĕ пулмалла: харкамлăх результачĕсем, 

пур предмета та вĕренме кирлисем, тăван чĕлхепе хăйĕнпе кăна çыхăнна результатсем. 

1)гражданского воспитания: 
готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его прав, уважение 



прав, свобод и законных интересов других людей, активное участие в жизни семьи, 
образовательной организации, местного сообщества, родного края, страны, в том числе 
в сопоставлении с ситуациями, отражёнными в литературных произведениях, написанных 
на родном (чувашском) языке; 
неприятие любых форм экстремизма, дискриминации; 
понимание роли различных социальных институтов в жизни человека; представление об 
основных правах, свободах и обязанностях гражданина, социальных нормах и правилах 
межличностных отношений в поликультурном и многоконфессиональном обществе, 
формируемое в том числе на основе примеров из литературных произведений, 
написанных на родном (чувашском) языке; готовность к разнообразной совместной 
деятельности, стремление к взаимопониманию и взаимопомощи, активное участие в 
самоуправлении в образовательной организации; готовность к участию в гуманитарной 

деятельности (помощь людям, нуждающимся в ней; 

волонтёрство); 
2) патриотического воспитания: 
осознание российской гражданской идентичности в поликультурном и 
многоконфессиональном обществе, понимание роли родного (чувашского) языка в 
жизни народа, проявление интереса к познанию родного (чувашского) языка, к истории 
и культуре своего народа, края, страны, других народов России, ценностное 
отношение к родному (чувашскому) языку, к достижениям своего народа и своей Родины 
– России, к науке, искусству, боевым подвигам и трудовым достижениям народа, в 
том числе отражённым в художественных произведениях, уважение к символам 
России, государственным праздникам, историческому и природному наследию и 
памятникам, традициям разных народов, проживающих в родной стране; 
3)духовно-нравственного воспитания: 
ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного выбора, 
готовность оценивать своё поведение, в том числе речевое, и поступки, а также 
поведение и поступки других людей с позиции нравственных и правовых норм с 
учётом осознания последствий поступков; активное неприятие асоциальных поступков, 
свобода и ответственность личности в условиях индивидуального и общественного 
пространства; 
4)эстетического воспитания: 
восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего и других 
народов, понимание эмоционального воздействия искусства, осознание важности 
художественной культуры как средства коммуникации и самовыражения; 

понимание ценности отечественного и мирового искусства, роли этнических 
культурных традиций и народного творчества, стремление к самовыражению в разных 
видах искусства; 
5)физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмоционального 
благополучия: 
осознание ценности жизни с использованием собственного жизненного и читательского 
опыта, ответственное отношение к своему здоровью и установка на здоровый образ жизни 
(здоровое питание, соблюдение гигиенических правил, рациональный режим 
занятий и отдыха, регулярная физическая активность); 

осознание последствий и неприятие вредных привычек (употребление алкоголя, 
наркотиков, курение) и иных форм вреда для физического и психического здоровья, 
соблюдение правил безопасности, в том числе правил безопасного поведения в Интернет-
среде; способность адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющимся 
социальным, информационным и природным условиям, в том числе осмысляя 
собственный опыт и выстраивая дальнейшие цели; 
умение принимать себя и других, не осуждая; 
умение осознавать своё эмоциональное состояние и эмоциональное состояние 
других, использовать языковые средства для выражения своего состояния, в том числе 
опираясь на примеры из литературных произведений, написанных на родном 

3 



(чувашском) языке, сформированность навыков рефлексии, признание своего права на 
ошибку и такого же права другого человека; 

6)трудового воспитания: 
установка на активное участие в решении практических задач (в рамках 
семьи, образовательной организации, населенного пункта, родного края) 
технологической и социальной направленности, способность инициировать, 
планировать и самостоятельно выполнять такого рода деятельность; интерес к 
практическому изучению профессий и т руда различного рода, в том числе на основе 
применения изучаемого предметного знания и ознакомления с деятельностью 
филологов, журналистов, писателей, уважение к труду и результатам трудовой 
деятельности, осознанный выбор и построение индивидуальной траектории образования 
и жизненных планов с учётом личных и общественных интересов и потребностей; 
умение рассказать о своих планах на будущее; 
7) экологического воспитания: 

задач в области окружающей среды, планирования поступков и оценки их возможных 
последствий для окружающей среды, умение точно, логично выражать свою точку зрения 
на экологические проблемы; повышение уровня экологической культуры, осознание 
глобального характера экологических проблем и путей их решения, активное неприятие 
действий, приносящих вред окружающей среде, в том числе сформированное при 
знакомстве с литературными произведениями, поднимающими экологические 
проблемы, осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях 
взаимосвязи природной, технологической и социальной сред, готовность к участию в 
практической деятельности экологической направленности; 

8)ценности научного познания: 
ориентация в деятельности на современную систему научных представлений об 
основных закономерностях развития человека, природы и общества, взаимосвязях 
человека с природной и социальной средой, закономерностях развития языка, овладение 
языковой и читательской культурой, навыками чтения как средства познания мира, 
овладение основными навыками исследовательской деятельности, установка на 
осмысление опыта, наблюдений, поступков и стремление совершенствовать пути 
достижения индивидуального и коллективного благополучия. 

9)адаптации обучающегося к изменяющимся условиям социальной и природной среды: 
освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей, норм и 
правил общественного поведения, форм социальной жизни в группах и сообществах, 
включая семью, группы, сформированные по профессиональной деятельности, а также в 
рамках социального взаимодействия с людьми из другой культурной среды; 

способность обучающихся к взаимодействию в условиях неопределённости, 
открытость опыту и знаниям других; 

способность действовать в условиях неопределённости, повышать уровень 

своей компетентности через практическую деятельность, в том числе умение учиться у 
других людей, получать в совместной деятельности новые знания, навыки и компетенции 
из опыта других; навык выявления и связывания образов, способность формировать новые 
знания, способность формулировать идеи, понятия, гипотезы об объектах и явлениях, 
в том числе ранее не известных, осознавать дефицит собственных знаний и 
компетенций, планировать своё развитие; умение оперировать основными 
понятиями, терминами и представлениями в области концепции устойчивого 
развития, анализировать и выявлять взаимосвязь природы, общества и экономики, 
оценивать свои действия с учётом влияния на окружающую среду, достижения целей и 
преодоления вызовов, возможных глобальных последствий; 
 

 
способность осознавать стрессовую ситуацию, оценивать происходящие изменения и 
их последствия, опираясь на жизненный, речевой и читательский опыт; 

 



воспринимать стрессовую ситуацию как вызов, требующий контрмер; оценивать 
ситуацию стресса, корректировать принимаемые решения и действия; 
формулировать и оценивать риски и последствия, формировать опыт, находить 
позитивное в сложившейся ситуации; быть готовым действовать в отсутствие гарантий 
успеха. 
 

Харкамлăх(личностные) результачĕсем: 

 1) тăван чĕлхе чăваш халăхĕн наци пурлăхĕ пулнине, Чăваш Республикинче вырăс 

чĕлхипе тан патшалăх чĕлхи пулнине ăнланни; тăван чĕлхепе ÿлĕмрен кулленхи 

пурнăçра, суйласа илнĕ профессире уса курма пултарни; 

 2) чăваш чĕлхин илемлĕхне хаклама пултарни, тăван чĕлхене хисеплени, унпа 

мăнаçланни; чăваш пуплевĕн нормисене наци культурин пуянлăхĕ шайне лартса 

сыхласси кашни чăвашшăн пысăк тивĕç тесе йышăнни; пуплеве куллен-кун аталантарма 

тăрăшни; 

 3) шухăшпа туйăма палăртма усă куракан сăмахсем, грамматика хатĕрĕсем 

пуплевре йышлă пулни; ача хăй пуплевне (калаçнине те, çырнине те) сăнаса тивĕçлĕ хак 

пама пултарни. 

 
МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕ ЗУЛЬТАТЫ 

 

Пур предмета та (метапредметные)вĕренме кирлĕ результатсем: 

1) пуплевĕн мĕн пур тĕсĕпе усă курни: 

 сăмахпа каласа е çырса пĕлтернĕ информацие тĕрĕс ăнланни; 

 вулавăн тĕрлĕ мелĕпе усă курни; 

 тĕрлĕ çĕртен (хаçат-журналтан, Интернетран, радиопа телевиденирен 

т.ыт.те) килекен материал çине таянса информаци пухма пултарни; 

 ку е вăл темăпа çыхăннă материала вуласа е илтсе тупма, ăна пухса, 

тишкерсе, кирлине суйласа илме пултарни; пухнă информацие сыхлама, улăштарма тата 

кирлĕ çĕре çитерме пултарни (информаци çăл куçĕ хаçат-журнал, тĕрлĕрен техника 

хатĕрĕ пулма пултарать); 

 пĕччен е ушкăнпа тумалли вĕренÿ ĕçĕн тĕллевне, йĕркине ăнланса илни, ĕç 

результатне каласа е çырса хаклама пултарни; 

 шухăша сăмах вĕççĕн е çырса ирĕклĕ те тĕрĕс уçса пама пултарни; 

 тантăшсем умĕнче пĕчĕк е пысăкрах доклад тума хăнăху пурри; 

 2) вĕренÿре илнĕ тĕрлĕ пĕлÿпе, нумай-нумай хăнăхупа яланхи пурнăçра усă курни; 

тăван чĕлхене вĕренсе пухнă пĕлÿпе тата хăнăхупа ытти предметсене (тăван мар 

чĕлхесене, литературăна т.ыт.те) вĕренме усă курни; 

 3) калаçнă май, пĕр-пĕр ĕç тунă чух е мĕнле те пулин тавлашуллă ыйтăва сÿтсе явнă 

чух çынсемпе тĕрлĕ çыхăнăва кĕме хăнăху пурри; пĕр-пĕр йĕркепе иртекен хутшăнура е 

яланхи калаçура наци культуринче çирĕпленнĕ пуплев нормисене пăхăнни. 

Ачасен çаксене тума пултармалла Ачасен пултараяслăхĕ 

 -  

- Текста ǎнланма тата йышǎнма, вĕсене пĕр-

пĕринчен уйǎрма тата танлаштарма  пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн вулама суйлама пултарни; 

- хǎйсен шухǎшне çирĕплетме вак жанрсемпе, 

каланисемпе усǎ курма пултарни; 

- илемлĕ вулама тата каласа пама; 

- литература хайлавĕсене халǎх сǎмахлǎхĕн 

жанрĕсенчен уйǎрма пĕлни; 

- илемлĕ хайлавǎн формипе содержанине пĕрле 

йышǎнма пултарни; 

 

- - Халǎх сǎмахлǎхĕн жанрĕсене 

ытти халǎх сǎмахлǎхĕпе 

танлаштарса халǎх идеалне курма 

тата вĕсен пĕрпеклĕхĕсемпе 

уйрǎмлǎхĕсене асǎрхама пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн вуланǎ юмах-

хайлава каласа пани; 

- юмах-халап хайлама е ытти 

сюжет йĕрĕсене шухǎшласа тупма 

пĕлни; 



- хайлава кирлĕ пек ǎнланни, каласа пама пултарни, 

суйлама пĕлни; 

- илемлĕ хайлава ÿнерĕн пĕр пайĕ пек йышǎнни, 

автор вулакана суннине ǎнланни; 

- автор позицине тата хǎйĕн позицине палǎртма 

пултарни; 

- хайлав вулаканшǎн актуаллǎ пулнине, хǎйсемшĕн 

хаклǎ тата кирлĕ çул уçса панине ǎнланни; 

- вулаканпа диалога кĕме пултарни; 

- хайлава тишкерме тата ǎнлантарма пĕлни, 

аргументсемпе çирĕплетсе хǎйĕн кǎмǎлне  

палǎртни; 

- тĕрлĕ форматлǎ аналитикǎллǎ текст йĕркелеме 

пултарни; 

- хайлава ытти ÿнер тĕсĕсемпе танлаштарса пǎхма 

пĕлни; 

- тĕрлĕ информаци çǎл куçĕпе тата хǎй майлǎ 

презентацин тĕп мелĕсемпе ĕçлени. 

- хǎйсем тĕллĕн суйласа илсе 

вулама пултарни; 

- илемлĕ текст тĕсĕ евĕр хайлав 

тишкерĕвне суйласа илни; 

- илемлĕ поэтика элеменчĕсене 

уйǎрса илни, вĕсен пĕлтерĕшне 

асǎрхани; 

- пĕр текста тепĕр текстпа 

танлаштарма пултарни, 

аргументсемпе çирĕплетме пĕлни; 

- ÿнер мелĕсемпе усǎ курса текста 

хǎйне евĕр кǎтартма 

(интерпретацилеме) пултарни; 

- хǎй тĕллĕн вырǎс тата тĕнче 

литературипе танлаштарса хак 

пама пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн тĕпчев ĕçĕсем 

ирттерни; проект, реферат тата 

ытти тĕпчев ĕçĕсем туса пама 

пултарни. 

 

 

 
                               ПРЕДМЕТНЫЕ РЕ ЗУЛЬТАТЫ 

 

Предмета (предметные)вĕреннин результачĕсем: 

1) чăваш чĕлхи чăваш халăх чĕлхи, хамăр республикăра патшалăх чĕлхи (вырăс 

чĕлхипе пĕрле) пулса тăнине ăнланни; тăван чĕлхепе культура хушшинче тачă çыхăну 

пуррине пĕлни; чăваш чĕлхи уйрăм çынпа общество пурнăçĕнче мĕнле вырăн йышăннине 

ăша хывни; 

2) тăван чĕлхене пĕлни чăваш культуришĕн, халăх пуласлăхĕшĕн пысăк 

пĕлтерĕшлĕ пулнине, ́çавăнпа чĕлхене вĕренме тивĕç пуррине ăнланни; 

3) пуплевĕн тĕрлĕ тĕсĕпе усă курма пултарни:  

 илтнине ăнланни тата вулав хăнăхăвĕ: 

 сăмахпа каласа е çырса пĕлтернине (текст тĕллевне, темине, тĕп тата хушма 

информацине) кирлĕ пек ăнланни; 

 стильпе жанр енчен мĕнле пулнине пăхмасăр текста вулавăн тĕрлĕ тĕсĕпе 

(çиелтен пăхса тухни, паллашмалла пăхса тухни, вĕренни) усă курни; 

 вуланă текста информаци енчен улăштарса çĕнетме (план тума, тезиссем 

çырма) пултарни; кĕнекепе, хаçат-журналпа ĕçлеме пĕлни; 

 словарьсен тĕрлĕ тĕсĕпе, пĕлкĕчсемпе (вăл шутра электрон носителе 

кĕртнисемпе) усă курма хăнăху пурри; 

 стильпе жанр енчен расна текстсене çын вулани тăрăх ăнланни; аудированин 

тĕрлĕ тĕсне (тулли ăнланни, тĕп содержанине ăнланни, кирлĕ информацие суйласа илни) 

алла илни; 

 пуплев сыпăкĕсене содержани, функци, усă курнă чĕлхе хатĕрĕсем тăрăх 

танлаштарма пултарни; 

 сăмах вĕççĕн калани тата çыру: 

 итленĕ е вуланă текста пĕр-пĕр виçепе кĕскетсе (улăштармасăр, план туса, 

тезис хатĕрлесе) каласа е çырса пани; 

 шухăша сăмахпа каласа тата çырса ирĕклĕн те тĕрĕс уçса пама пултарни; 

текст тытăмне тĕрĕс тытса пыни (логикăлăх, шухăш юхăмĕн йĕркелĕхĕ, çыхăнулăх 



пурри, темăпа килĕшсе тăни); çыраканнин пурнăçри пулăмсем çинчен, вулани-илтни 

çинчен хăй шухăшне калама хăнăху пурри; 

 стильпе тĕсне кура хутшăну тĕллевне, лару-тăрăвне шута илсе сăмахпа 

каласа е çырса ку е вăл йышши текст хайлама пултарни; хутшăну задачисене кура ку е 

вăл чĕлхе хатĕрĕ суйласа илсе пĕр-пĕр жанр законĕсем тăрăх текст (калав, хаклав, çыру, 

расписка, шантару, заявлени) тума пултани; 

 монологпа диалог тĕсĕсене пĕлни; ачан хăйĕн тантăшĕсем умĕнче кĕске 

хыпар вуласа пама, доклад тума хăнăху пурри; 

 пуплевре литература чĕлхин орфоэпи, лексика, грамматика нормисене тытса 

пыни; сăмахсемпе пĕлсе усă курни; çырура орфографипе пунктуаци правилисене 

пăхăнни; 

 çынсемпе калаçнă чух пуплев этикетне шута илни; чĕлхе хатĕрĕсем вырăнне 

пуплев хатĕрĕсемпе (мимикăпа, алă хусканăвĕпе) вырăнлă усă курни; 

 кашни хăйĕн пуплевне сăнаса тĕрĕслесе тăма, содержани, чĕлхе енчен, 

хутшăну тĕллевне пурнăçлас тухăçлăхĕ енчен хаклама пултарни; грамматикăпа пуплев 

йăнăшĕсене тупма, тÿрлетме пултарни; харпăр хăй тунă текста лайăхлатма тата 

редакцилеме вăй çитерни; 

 4) чăваш чĕлхине тĕпчекен ăслăлăхăн никĕсне ăша хывни; чĕлхен шайĕсемпе 

единицисем хушшинчи çыхăнусене ăнланни; 

 5) чĕлхе ăслăлăхĕн тĕп ăнлавĕсене алла илни: чĕлхе вĕрентĕвĕ тата унăн тĕп 

пайĕсем; чĕлхе тата пуплев, пуплевпе усă курса хутшăнни, калаçу тата çыру; монолог 

тата диалог; пуплев ситуацийĕ; пуплевĕн функципе шухăшран килекен тĕсĕсем (калав, 

сăнлав, ăслав); текст; чĕлхе единицисем, вĕсен паллисем тата пуплевре усă курнă 

чухнехи уйрăмлăхĕсем; 

 6) сăмаха фонетика, тытăмĕ, пулăвĕ, лексика енчен тишкерме пĕлни, сăмах 

майлашăвĕпе предложение синтаксис енчен тишкерни; текста ун содержанийĕ, тĕп 

паллисемпе тытăмĕ енчен, пуплевĕн функцире палăракан тĕсĕсене кура, чĕлхе 

уйрăмлăхĕсене пăхса, илемлĕх хатĕрĕсене шута илсе тишкерни; 

 7) тăван чĕлхен эстетика функцине ăнланса илни, илемлĕ литература тексчĕсене 

тишкернĕ май пуплев единицин илемлĕхне курма пĕлни. 

Ачасен çаксене тума пултармалла Ачасен пултараяслăхĕ 

 - Кĕнекепе, словарьсемпе тата ытти пĕлÿ 

хатĕрĕсемпе, вĕсен шутĕнче хаçат-журналпа тата 

Интернетпа, ĕçлеме хăнăхăвĕ пулни; 

- вулавăн пур тĕсне те алла илни (ăнлануллă, 

паллашуллă, тишкерÿллĕ (пăхса тухни) вулав) тата 

вуланă материала ăша хывни; 

- текстсене кирлĕ пек ăнланма, шухăшне тĕрĕс уçса 

пама тата текст тĕсĕсене шута илсе (калав, сăнлав, 

ăслав) ăнлантарса пама пултарни; 

- полилогра тата диалогра хутшăнма, калаçу 

тĕллевне, ситуацине, сферăна кура чăваш 

литература чĕлхин нормисене тата пуплев этикетне 

тытса пырса монолог тума пултарни; 

- текстăн тĕп шухăшне, темине, тĕллевне ăнланса 

текста тишкерме пĕлни; 

- сăмахсене сыпăксем çине пайлама; 

- сăмаха пĕр йĕркерен тепĕр йĕркене тĕрĕс куçарма; 

-синонимлǎ формǎсемпе тĕрĕс усǎ курма; 

-чĕлхен нормине (орфоэпи, орфографи, лексика, 

грамматика нормисене) пǎхǎнма; 

- калаçура этикет нормисене пǎхǎнма; 

 

- Палăртнă результат тăрăх калаçу 

ситуацийĕпе ăнăçулăха пăхса хăй 

тухса калаçнине тишкерме; калаçу 

ăнăçсăрлăхĕн тĕп сăлтавĕсене 

ăнланма тата ăнлантарма 

пултарни; 

- сăмахсене тĕрĕс, вырăнлă тата 

илемлĕ калас тĕлĕшĕнчен пăхса 

хăйĕн тата ют çын калаçăвне хак 

пама пултарни; 

- чĕлхен илемлĕх мелĕсене пĕлни; 

- тĕрлĕ калаçăва хутшăнма, хай 

шухăшне аргументсемпе 

çирĕплетсе пама пултарни; 

- хǎйсем тĕллĕн вĕренÿ тĕллевне 

палǎртма, хǎйсем валли вĕренÿре 

аталанас тĕлĕшпе çĕнĕ задачǎсем 

лартма, йĕркелеме; хǎйсен 

пултараслǎхне, интересĕсене 

аталантарма; эффектлǎ мелсем 



- орфографи тата пунктуаци      правилисене тĕрĕс 

усǎ курса çырма; 

-тÿрĕ пуплеве тÿрĕ мар пуплеврен уйǎрма; 

-сасǎпа сас паллисене уйǎрма, сасǎсене ушкǎнлама; 

хупǎ сасǎсен хытǎлǎхĕпе çемçелĕхне, янравлǎхĕпе 

янǎравсǎрлǎхне, вǎрǎмлǎхне çырура палǎртма; 

-тǎван сǎмахсемпе вырǎс чĕлхинчен йышǎннǎ 

сǎмахсене тĕрĕс  ударенипе калама; 

     - сǎмах пĕлтерĕшĕсене ǎнлантарма, синонимсем, 

антонимсем е омонимсем 

тупма; 

   - синонимсемпе пуплевре тĕрĕс усǎ курма; 

-иккĕмĕшле сǎмахсене пĕрремĕшлисенчен, сǎмах 

тǎвакан аффикссене сǎмаха                                                     

улǎштараканнисенчен уйǎрма; 

    - сǎмахсене алфавит йĕркипе вырнаçтарма; 

    - хутлǎ предложенисене хутсǎррисенчен уйǎрма; 

     -текст планĕ тума, текстǎн темипе тĕп шухǎшне 

палǎртма; 

     -текст содержанине кĕскен тата тĕплĕн каласа 

пама; 

суйласа илсе хǎйсен тĕллевне 

пурнǎçлама пултарни.  

 

 

 

 

 

 

 

 

5 класс 

 

№
 №

 п
/п

 

Урок теми 

С

е

х 

 

Электрон 

(цифрăллă)вĕренÿ 

ресурсĕсем 

1 Тăван чĕлхе 1 сех 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
 Пуçламăш классенче вĕреннине аса илесси. 7  сех.   

2 Сасă тата сас палли. Алфавит.  Б, г, д, ж, з, ф, ц, щ,ъ сас 

паллисене çырасси 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6
.html 

3 Сăмах тымарĕ. Аффикссем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
4 ÇПАу1 «Кĕрхи кунсем» сăнлав сочиненийĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

5 Пуçламăш классенче вĕреннĕ пуплев пайĕсем  1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
6 Предложени, унăн членĕсем. Пĕр йышши членсем, вĕсене 

чарăну паллисемпе уйăрасси. 

1  Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6
.htmlнÿ порталĕ // 

7  Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем Кăшкăруллă 

очинениии   Текст. Унăн пайĕсем              

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

8 «Пирĕн ял» тĕрĕслев диктанчĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
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http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
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 Синтаксис.Пунктуаци 4 сех  Вĕренÿ порталĕ // 

9 Чĕнÿ сăмахĕсем, вĕсене чарăну паллисемпе уйăрасси 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

10 Текст теми, тĕп шухăшĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

11 Алфавит. Вĕреннине аса илни 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

12 Уçă сасăсем, вĕсен  мăшăрлăхĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6
.html // 

 Фонетика.Орфоэпи. Графика. Орфографи.10  сех.   

13 Хупă сасăсем вăрăммăн илтĕнни, ăна çырура палăртасси 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
14 Вырăс чĕлхинчен çырупа йышăннă сăмахсенчи хупă 

сасăсен хытлăхĕпе çемçелĕхĕ 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
15 

Асăрхаттару  диктанчĕ 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

16 Сăмахри уçă сасăсемпе хупă сасăсем тухса ÿкме 

пултарни. Сасăсен ылмашăвĕ. 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

17 Чăваш чĕлхинчи сасăсемпе вырăс чĕлхинчи сасăсем, 

вĕсен пĕрпеклĕхĕсемпе уйрăмлăхĕсем. 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
18 Чăваш ударенийĕпе вырăс ударенийĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
19 Сăмахăн лексика пĕлтерĕшĕ.  Сăмах пĕлтерĕшĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

20 Пĕр пĕлтерĕшлĕ тата нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
21 «Пыл хурчĕсен наркăмăшĕ» тĕрĕслев диктанчĕ  1 Вĕренÿ порталĕ // 

22 Самах тымарĕ тата аффикссем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
 Лексика.6сех   

23 Сăмаха улăштаракан тата сăмах тăвакан аффикссем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

24 
Хутлă сăмахсем 

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

25 Мăшăр сăмахсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

26 Икĕ хут калакан сăмахсем 

 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

27 «Кăсăя» изложени 1 Вĕренÿ порталĕ // 

28 Синтаксиспа пунктуаци 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

29 Фонетикăпа графика. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

30 Орфографи 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
 Лексика  Вĕренÿ порталĕ // 

 Сăмах тытăмĕпе сăмах пулăвĕ. Орфографи. 4сех 

 

  

31 Сăмах тытăмĕпе пулăвĕ.Орфографи 

 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 
32 Фонетикăпа графика. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

33 Орфографи 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6

.html 

34 Лексика 1 Вĕренÿ порталĕ // 
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6 класс 

 

 

№№ 

п/п 

Пай ячĕсем, урок темисем С

е

х 

Электрон 

(цифрăллă)вĕренÿ 

ресурсĕсем 

   

1 Тăван чĕлхе —  пĕлÿ çăл куçĕ 1 сех 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 V класра вĕреннине аса илесси 2 сех   

2 5-мĕш класра вĕреннине аса илни 1 Вĕренÿ порталĕ // 

3 Тĕрĕслев диктанчĕ «Кĕрхи çанталǎк» 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Морфологипе орфографии 1 сехет   

4 Чĕлхери сăмахсен ушкăнĕсем.  Пуплев пайĕсем     1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Япала ячĕсем 8 сех   

5  Япала ячĕсем çинчен ăнлантарни  1 Вĕренÿ порталĕ // 

6 Тулли мар пĕлтерĕшлĕ япала ячĕсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

7 Падеж системине кĕмен аффикссем.  Пайăр ятсемпе пайăр 

мар ятсем 

1  Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h
tmlĕ // 

8 Япала ячĕсен хисепĕ. Япала ячĕсен пулăвĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
9 Сочинени евĕр изложени «Вăрман кушакĕ» 

М.Г.Данилова, М.З.Табакова, Сочинении евĕр изложении 

тексчĕсен пуххи, , Шупашкар, 2007ç. 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

10 Тĕрĕслев диктанчĕ «Вăрманта» (Л.П.Сергеев, 

Г.Ф.Брусова, В.В.Повлоа, Диктант тексчĕсен пуххи. 5-9 

классем валли.- Ш., 2012) 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

11 Япала ячесен вĕçленĕвĕ Вырăс чĕлхинчен йышăннă япала 

ячĕсене  çырасси 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
12 Япала ячĕсен камăнлăх форми.  Морфологи тĕлĕшĕнчен 

тишкерни 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Паллă ячĕсем 5 сех   

13 Паллă ячĕсен пулăвĕ  1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

14 Паллă ячĕсен пахалăх виçине палăртакан формисем.  

Палăрту форми 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

15 Изложени «И.Я. Яковлев» (Сочинени евĕр изложени 

тексчĕсен пуххи. Ш.: 2007)  

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
16 Паллă ячесен пуплеври вырăнĕ.  Морфологи тĕлĕшĕнчен 

тишкерни 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
17  Тĕрĕслев диктанчĕ «Вăрман»  Л.Г.Петрова «Диктант 

пуххи», 5-9 классем вали, Шупашкар, 2003ç. 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Хисеп ячĕсем 2 сех    

18 Хисеп ячĕсем çинчен ăнлантарни Хисеп ячĕсен 

ушкăнĕсем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h
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tml 
19 Хисеп ячĕсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни  1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Местоименисем 8 сех   

20 Местоимени 1 Вĕренÿ порталĕ // 

21 Сăпат местоименийĕсем.  Таврăну местоименийĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

22 Изложени  «Тилĕ тус кучченеçпе килни»  (Сочинени евĕр 

изложени тексчĕсен пуххи. Ш.: 2007) 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

23 Кăтарту местоименийĕ. Ыйту местоменийĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

24 Çуклăх местоименийĕсем Паллă мар местоименисем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
25 Сочинени евĕр изложени «Пирĕн улмуççисем» 

М.Г.Данилова, М.З.Табакова, Сочинени евĕр изложени 

тексчĕсен пуххи, , Шупашкар, 2007ç. 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

26 Паллă местоимени Местоименисене тишкересси 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
27 Тĕрĕслев диктанчĕ «Анкарти хыçĕнчи вăрман» ( Диктант 

тексчĕсен пуххи. 5-9 классем валли.- Ш., 2012) 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Наречи.3 сех    

28 Наречисем çинчен ăнлантарни Наречисен пелтерĕш 

ушкăнĕсем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
29 Наречисен пулăвĕ, танлаштару формисем морфологи 

тĕлĕшĕнчен тишкерни 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
30 «Кашалотсем» тĕрĕслев диктанчĕ  (ДП, 2006) 1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Евĕрлев сăмахĕсем 1 сех   

31 Евĕрлев сăмахĕсемпе паллаштарни,  тишкерни 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Глагол 2 сех   

32 Глаголсем çинчен ăнлантарни Глаголсен пулăвĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

33 Глаголсен сăпатла формисем , наклоненийĕсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 Текст 2 сех  

 

  

34 Ансат калаçупа сăпайлă калаçу. Калав. Ăслав. Сăнлав 1 Вĕренÿ порталĕ // 

    

 

 

 

7 класс 

 
                                                                                

 

№№ 

п п 

 

УРОК ТЕМИ 

С
е
х 
 

 

Электрон 

(цифрăллă)вĕренÿ 

ресурсĕсем 

 

1 Чăваш чĕлхи – тĕрĕк чĕлхи 1 сех 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
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 6-мĕш класра вĕреннине аса илесси 4 сех   
2 6-мĕш класра вĕреннине аса илесси. Глаголăн сăпатлă 

форми 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
3 Глагол.  Глаголăн сăпатсăр формисем. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

 4 Глаголăн инфинитив форми. 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Морфологипе орфографи.( 8 сехет)   
5  ÇПАу1. Ăслав сочиненийĕ. (20-мĕш хăн. условийĕпе 

усă курмалла). 
1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
6 Причасти. Причастисем çинчен пĕтĕмĕшле ăнлантарни. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

7 
Тĕрĕслев диктанчĕ 

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
8 Деепричасти. Деепрчастисем çинчен пĕтĕмĕшле  

ăнлантарни. 
1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
9 Деепричастисен пулăвĕ. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

10 Деепричастисен пĕлтерĕшĕсем. 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
11 Хыç сăмахсен çыхăнăвĕ. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

12 Союзсем. Союзсен ушкăнĕсем. 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев  пайĕсем. ( 8 сехет)   
13 Татăксем. Татăксен ушкăнĕсем. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

14 Татăксене тĕрĕс çырасси. 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
15 Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем çинчен  вĕреннине 

пĕтĕмлетесси. 
1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
16 Тĕрĕслев диктанчĕ. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

17 
Междометисем.  

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

18 Мĕн вăл чĕлхе? Мĕн вăл пуплев? 1 Вĕренÿ порталĕ // 

19 Синтаксис пуплев мĕнле  йĕркеленнине вĕрентни. 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

20 ÇПАу5. 170-мĕш темăпа усă курса сочинени çырасси. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

 Чĕлхе тата пуплев. (1 сехет)   
21 Мĕн вăл чĕлхе? Мĕн вăл пуплев? 1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Синтаксис тата пунктуации. (1 сехет)   
22 Синтаксис пуплев мĕнле  йĕркеленнине вĕрентни. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
 Предложенипе сăмах майлашăвĕ. (8 сехет)   
23 Предложенипе сăмах майлашăвĕ – пĕлтерĕшлĕ 

сыпăксем. 
1 
 
1 

Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
24 Предложенири сăмахсен çыхăнăвĕ.  

25 Сăмах майлашăвĕ çинчен вĕреннине пĕтĕмлетесси. 1 Вĕренÿ порталĕ // 

26 Тĕрĕслев ĕçĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
27 Хутсăр  предложенин  хутшăнуран  килекен тытăмĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

28 
Шухăш тĕшши 

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
29 

Сăмахсен йĕрки тата текст 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
30 ÇПАу7.  М.Г.Данилова,М.З. Табакова. «Сочинени евĕр 

изложени тексчĕсен пуххи» кĕнекерен  
1 Вĕренÿ порталĕ // 

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h
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tml 
 Текст. (4 сехет)   
31 Пурлă тата çуклă предложенисем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

32 Текст стилĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 
33 Пуплевĕн ăслăлăх стилĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

34 
Пĕтĕмлетÿ урокĕ 

1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.h

tml 

 

 

8 класс                                                                     

 

 Тематика планĕ. 

 

 

№п/п 

 

Урок темисем 

С

е

х 

 

Электрон 

(цифрăллă)вĕренÿ 

ресурсĕсем 

1 
Тăван чĕлхе- асаттесен пехилĕ  

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Предложенин тĕп тата кĕçĕн членĕсем 10 сех   

2 Предложени членĕсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

3 Подлежащи 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

4 Сказуемăй 1 Вĕренÿ порталĕ // 

5 Подлежащипе сказуемăй çыхăнăвĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

6 Сăнлав «Кĕрхи варман» 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

7 Подлежащипе сказуемăй хушшине тире 

лартасси 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

8 Подлежащипе сказуемăй хушшине тире 

лартасси 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

9 Предложенин кĕçĕн членĕсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

10 Предложенисене членсем тăрăх тишкересси 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

11 Тĕрĕслев диктанчĕ «Кайăксем» 1 Вĕренÿ порталĕ // 

 Тĕп членсăр предложенисем 2 сех  http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

12 Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

13 Пĕр йышши членлă предложенисем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Кăткăсланнă хутсăр предложенисем8 сех   

14 Чĕнÿ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

15 Сочинени «Сывлăх – тупра» 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

16 Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

17 Сасă паллăсемпе сасă мар паллăсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

18 Тулли мар предложенисем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

19 Уйрăмлатнă сăмахсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

20 Асăрхаттару диктанчě «Йывăçсене упрасчĕ» 1 Вĕренÿ порталĕ // 

21 Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Хутлă предложени 4 сех   

22 Хутлă предложенин паллисем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

23 Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем  http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

24 Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисенче 

чарăну паллисем лартасси 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

25 
Тĕрĕслев диктанчĕ «Пилеш кайăкĕсем» 

 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Чĕлхе тата пуплев 4 сех   

http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html


 

 

 

 

 

 

 

9 класс 

 

26 Диалог 1 Вĕренÿ порталĕ // 

27 Цитата тата эпиграф 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

28 Пайăр мар тÿрĕ пуплев 1 Вĕренÿ порталĕ // 

29 Аса илмелли ыйтусем (175 стр.) 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Текст 5 сех   

30 Чĕлхепе пуплев хушшинчи тачă çыхăну 1 Вĕренÿ порталĕ // 

31 Пуплев тата хутшăну 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

32 Пуплев ĕçĕ-хĕлĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

33 Ĕçлĕ стиль 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

34 Пĕтĕмлетÿ 1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 

№п/п 

 

Урок темисем 

Сех 

 

Электрон 

(цифрăллă)вĕренÿ 

ресурсĕсем 

1 
Чăваша чăваш чĕлхи кирлĕ 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Сыпăнуллă хутлă предложенисем.4 сех   

2 
Сыпăнуллă хутлă предложенисен тĕсĕсем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

3 Сыпăнтаракан, хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă 

ХП 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

4 Уйăракан союзлă сыпăнуллă ХП 1 Вĕренÿ порталĕ // 

5 Ăслав «Мĕн вăл чăваш юрри?» 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Пăхăнуллă хутлă предложенисем.5 сех   

6 Пăхăнуллă ХП пайĕсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

7 Пăхăнуллă ХП чарăну палли лартасси 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

8 
Союзлă, хыç сăмахлă пăхăнуллă ХП 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

9 Пайĕсене аффикссемпе çыхăнтаракан 

пăхăнуллă ХП 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

10 
Диктант « Юрăçă сасси» 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Кăткăс тытăмлă ХП. 3 сех.   

11 Хутлă предложенисем кăткăсланни 1 Вĕренÿ порталĕ // 

12 Хутлă предложенисем кăткăсланни 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

13 
Ăслав сочиненийĕ 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

 Текст.4 сех   

14 Чĕлхе, пуплев тата çыру 1 Вĕренÿ порталĕ // 

15 Публицистика жанрĕсем 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

16 Пĕтĕмлетÿ урокĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

17 Аса илни 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

18 
Хутлă предложенин паллисем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

19 
Хутлă предложенин паллисем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 
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УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА 

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ УЧЕБНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УЧЕНИКА 

 
Чăваш чĕлхи: 5 класс валли / Л.П. Сергеев, Е.А. Андреева, Г.Ф.Брусова. – 
Шупашкар: 

Чăваш кĕнеке издательстви, 2023. 

Чăваш чĕлхи: 6-мĕш класс валли / Л.Г.Петрова, Ю.М.Виноградов. – Шупашкар: 
Чăваш 

кĕнеке издательстви, 2023. 
 

Чăваш чĕлхи: 7-мĕш класс валли / Л.Г.Петрова, Ю.М.Виноградов. – Шупашкар: Чăваш 
 

кĕнеке издательстви, 2023. 
 

Чăваш чĕлхи: 8-мĕш класс валли / Ю.М. Виноградов, А.С. Егорова. – Шупашкар: Чăваш 
 

кĕнеке изд-ви, 2023. 
 

Чăваш чĕлхи: 9-мĕш класс валли / Ю.М. Виноградов, А.С. Егорова, Л.Г. Петрова 

Шупашкар: Чăваш кĕнеке изд-ви, 2023. 
 

МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УЧИТЕЛЯ 

 

 
ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И РЕСУРСЫ СЕТИ ИНТЕРНЕТ 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 
Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

21 
Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

22 
Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем 

1 Вĕренÿ порталĕ // 
http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

23 Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем 1 Вĕренÿ порталĕ // 

24 Тĕрĕслев диктанчĕ «Пилеш кайăкĕсем» 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

25 Подлежащипе сказуемăй çыхăнăвĕ 1 Вĕренÿ порталĕ // 

26 Подлежащипе сказуемăй çыхăнăвĕ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

27 Изложени «Çемье» 1 Вĕренÿ порталĕ // 

28 Цитата тата эпиграф 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

29 Чĕлхепе пуплев хушшинчи тачă çыхăну 1 Вĕренÿ порталĕ // 

30 Пуплев тата хутшăну 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

31 Пуплев тата хутшăну 1 Вĕренÿ порталĕ // 

32 Ĕçлĕ стиль 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 

33 Ĕçлĕ стиль 1 Вĕренÿ порталĕ // 

34 Пĕтĕмлетÿ 1 http://portal.shkul.su/lesson/1_6.html 
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